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[ló Annak az örömtelen politikának, Ilyen szegényes örömei vannak a gyak számára, pi 

Í amelyben ugy megrekedt az ország bol- ! mai politikának: Tisza elcsöndesedése, Most is nagy beszédet fog mon- Hi 

! dogulása, mint zátonyon a hajó, ma két [ Andrássy megszólalása. Igazán nem [ dani és azután elmegy szépen nya- 1 

hő ; örvendetes eseményét  konstatálhatjuk, [ tudja az ember, hogy mit örüljön ezek- ralni. 184 

tén 8 Az egyik az, hogy Tisza István eluta- [ nek az ,eseményeknek." Mert az még Ne várjunk mi semmi fordulatot, TEL 

si. ; zott és vele a parlamentből egy időre ( csak valami kézzelfogható nyereség, ha ! semmi jelentőséget ettől a beszédtől. TI ; 

ok elköltözött a kormány rosszelleme és a] Tisza István nem szól bele a parlamenti ! Sokkal jobban mérlegelhető az a ked- 14 

na. § mungó-hüségnek bécsi medáliás legfőbb [ eseményekbe. De bizony mi még na-] vező jelenség, hogy az ellenzék vala- Hek 

ap- j! példaadója. Ha Tisza István nincs itt, a gyitó üveggel sem látjuk nyereségnek, mennyire elhagyta már a technikai ob- HI 

ki g olitikai helyzet legmérgesebb tövisétől [ ha Andrássy beleszól. Sokat emlegetik ( strukció  harcvonalát amikor — módot HL 
a gi z, mr y , raz 8 dhza s H§il 

É érzi magát fölszabadultnak az ország. ! már előre Andráss beszédét és a ielen- ] adott, hogy a vitát folytatni lehessen. ae] 

. de E lánő ket sé Be [0 ; 5y 4. pojokatis a KE eRA ; ge ne 
VŐ- Mindjárt tisztább a légkör és a legna- I tőséget "mindenki bőkezüen előlegezi ! Különben nem is az a baj, hogy az el- Its 

ü FRETT zá a 8 8 ; FA ve , éz 81 By JAEABT 

eg ! gyobb politikai bonyodalmakból is kezd Í neki. Mi nem várunk ettől a felszólalás-  lenzék obstrukcióval vágta ki azt az HE 

; kivezető ut kinálkozni. Az ő távozása ! tól semmiféle komolyabb fordulatot. — Í utat, amelyen a kormány minden fekete He 

3 Á ármi 6 ő c l Andrássy Gyula gróf nem az a politi- í politikája rá törhet a nemzet alkotmá- Jak 

17. 1 tehát, akármilyen szegényes öröme is y Gyula 8 J 7 ] Ü 

az országnak, de öröm. A másik ör- kus, aki nagy hullámokat Ver a maga [ nyos kincseire ; nem az a legfőbb hiba, ju 

5 a vendetes tény, hogy az obstrukció be- politikai evezőivel. Ó mindig ugy szólal hogy obstrukció van, hanem az, hogy 1 

teges hadjáratában a szenvedélyek de- [ meg, mintha az ország boldogulásának ( ennek a ránk uszított kormánynak uj- 1 

ag liriuma kezd alábbhagyni és remény van varázsigéit akarná elmondani és a dolog jongására az ellenzék mind jobban bele- 1884 

SA arra, hogy az az állapot, amely a par- e. mindig az, hogy semmit sem len- aéóbk keletre obstrukciós hadakozás Vve- hő 

vez lamentet egy céltalan és nevetséges in- it az ország SOrSÁn. ; VA JJ 

j tézmény szinében tünteti föl, meg fog Beszédeivel, kitünő munkatársa a Ma este a Justh-párt Apponyit ün- Tap 

É szünni , képviselőház naplójának, de politikájával ! nepelte. A trombitást, aki egy obstruk- Hy 

E. : soha sem volt kiválóbb munkatársa a ció riadóját megfujtja. Ez az ünneplés Hű 

Az ellenzék helyt adva a megfon- [ nemzeti törekvéseknek. — Asztronómiai [ élénken mutatja, hogy a becsüles Justh- 1 

; tolásnak, ma elhatározta, hogy széttolva pontossággal szokta elhagyni passziv [ párti programm sziklavárából hogyan 44 

a technikai obstrukció torlaszait, alkal- politikájának örökös ködét, hogy egy- [ csalogatja ki az obstrukciós mámor az 1473 

mat ad Andrássy Gyula grófnak, hogy Í egy fölszólalás idejére csillogjon, de ez- Í ellenzéket. Miért ünnepli a Justh-párt 419 

szombaton a véderőreformról és ezzel [ után ismét eltünik a politikai bolygók [ Apponyit, akitől a választójog kérdésé- jő 4) 
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Könnyek. ! leg vízben, melyek a női szemekből, a kellő ; mert vannak könnyek, melyeket a mult és rég- 1 ti 

i Kö kről szólva, tulajdonké él kellöné pillanatban kicsordulnak. i mult idők emlékei sajtolnak ki szemeinkből. Van Hg 

: : "ezt A ki elüket Ha a] új fljsek lót úgyi A feleletet egy gyógyszerésztől tudtam meg i jövője, mert a remény is könnyeket csal ki. d 

5 ereroskurs ez Másé ei CLTKESETYMÁTTN Abálkc ee k hút akinek gyakran voltak a feleségével házi szcé- De még abban is hasonlit a könny a nyelv : 88 

; mega irámártő bjs sv úlali Ela ő; Kel ven ( A családi zivatarnak hevesebb kitöréseinél a- hez, mert az asszony mind a kettővel jól tud ht. ; 

i MEg ég ZET 7 tának az vájár kellgáöft i gonban az asszony kék nefelejts szemeiből meg- : bánni. 1 

o] ! ztési veesok Ha Ea bónn Körölött, jú i eredt azáporeső és a férj — be volt hütve b A nyelv ellen azonban csak védelmezheti új 

". " pifázön jégen ki; 53 mosol tea irj atuafisá d] meg volt hunyászkodva. Az én gyógyszerészem ! magát a teremtés ura, de már akönny ellen nincs fi 

BA ; Ti vrráttt könny Ka HiAGN b Kölöztt eken I igen restelte a dolgot és egyszer aztán meg is j Orvosság. 7 hi] 

A j e VEEEEK ES sagák fat lát vásólm át ; emberelte magát. A legközelebbi családi égihá- ! . A könny a nyelvnek magasabb foku kérése. d 

papi amam colt miréha ; at karrá 9 én ..  ! boru alkalmával ugyanis mikor ama bizonyos j Ami a nyelvnek gyakran a legnagyobb erőfeszi- 4 

cán a mosolyt, mint 18 ezt a rk mon nie 3 eső permetezni kezdett, a férj maró hidegség- : tés mellett sem sikerül, azt a könny könnyen el- Hi? 

na Hogyan; ön akarja me 8 Írás mont ül I gel nevetett az asszony szeme közé: cEh, mit érheti. A könny ultima ráció. Ha a nyelv az el- SA 

nak megmagyarázni, mi a könny ! Hát HET men ! asszonyom, hagyjuk ezt a könnyezést.: Anali- [ vokvencia minden tudományával nem képes egy ; 

4 ja, hogy mi diplomatikus sisbgez eri a állítotte száltam már az ön könnyeit és nem találtam e- ; báli toillattet, egy szép csipke, drága ékszer h 

; Nekünk a világegyetem nagy re tra. ÖT, otta [ egyebet azokban, mint két rész sósavat és egy [ megszerzésére elegendően hatni: akkor a könny hid 

; ki a diplomát a könnyezés tudományáró . ( rész klórsavat, a többi csak viz! lép föl, mint nagyhatalmasság és a kedves férj 4 

i I Persze, eeágétá gé kjdztisá a sor ie j Bezzeg nagyobb respektusa volt a női kö- [ a költségek  viseléséban elmarasztaltatik. i 

, 48 seyegni gt e al mosolyogni, IMIKO ] nyek előtt Shakespeare apónak, aki azt tartotta, i Mert hiába, azt tartja a példaszó: Ha az j 

1 női könnyekről van SZÓ"? ; hogyha a föld teherbe esnék a női könnyektől, asszonyok sirnak, meg is nyirnak ! hi 

j Mi férfiak, balga önteltségünkben hat nagy : bizonyára krokodilusokat szülne. : Egyébíráríta példabeszédítís nagyon mostoe j/ 

hatalommal ámitjuk magunkat. Milyen szörnyű j Alig tévedünk, ha azt állítjuk, hogy a nagy ihán bánik el a női könnyekkel. ; s 

tévedés! Nincs csak egy nagyhatalom és ez p brit költő ezeket a sujtó szavaküt egy nagyobb [ Azt mondja többek között: sasszonyaink 

ta női könny. , szabásu perpatvar után irta. i könnye — gonoszságának füszere.s cSirás asz- 1 j 

A történelem Sámsonokat, Góliátokat, Her- ! Mert valljuk meg, sokszor mi is igazságta- szonyi fogás. j AGE j 

kuleseket, Botondokat, Toldikat jegyzett föl, mi- lanok vagyunk a női könnyek iránt. cHát nem Sőt Balzac szerint már csak azért is óva- MJ 

lyen pocsék törpeséggé áztathatta ezeket aza sz- ] szép-e például az asszonyi köny, mikor teljes kodnunk kell a nöknek ellent mondani, mert kü- ah 

szönyi sirás. famnesztiát ad és a szivárványhoz hasonlóan el- ( lönben könnyekre fakadnak, már pedig, 1a egy- JN 

Dinamitot, ruboritot, melinitet s száz meg árasztva a szeretet napjától — a házi harc viz- [ SZer az asszony könnyeinek  vizmüve megindul, ih 

pzázféle robbantó eszközt talált ki a nyugha- [ özöne után a békét hirdeti? És van-e valami [ még egy Herkulest is belefojtana. ih 

tatlan emberi elme: mennyire mögötte állnak szebb, szentebb, felségésebb, mint a szerelmes De csak most kapom rajta magamat, hogy 1 

ezek a pusztitó ulemek a szeliden patakzó női szüz szemében a titkos könnyü, melyben egész csakis a női könnyekről szólok, pedig a könnyek ; 

b) könnyeknek ! Amikor csak sziklákat robbantanak Í lelke visszatükröződik, miként a reggeli nap a ugyancsak nagy szerepet játszanak mindnyájunk § 

! de az asszonyi könnycsepp még a legkeményebb ! rózsabimbó harmatában? i ci életében. 1 szt aló ú 

a férfiszivet is meglágyitja. Egy szellemes svéd iró azt mondja a köny- Amily . sokfélék az emberek érzései, ép oly Hi 

§ Sokat elmélkedtem afelett, vajjon micsoda ről, hogy ez a sziv nyelve, melynek van gram- sokféle a könny forrása is. Könnyen vagy nehe- ii 

emez] a titkos varázserő rejlik abban a pár csepp me- matikája és etimológiája. Van multja, régmultja. " zen, sokat vagy keveset sirni — individuális 3 ő ] 
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ben egész világ választja el, Apponyi Jegyzők: Nyegre László, Szász Károly és ! Elnök jelenti, hogy husznál többen. .név- rev 

ellensége az általános választójognak. szkáátssé Hártou, CSE ; ; met ks , alakbáágg 7 kérők mielőtt végzet, sileet 

És ha ma az ő áldomására csengtek j elolvassák a mult ülés jegyzőkönyvét. [0í elolvasták az aláírók névsorát. Azután az 

ő llenzéki bilikomok Just János hiányosnak találja a jegyzőköny ! ülést öt percre felfüggeszti. j 

ssze az ellenzédi ilikomok, nem any- ( vet. Konstatálja, hogy a tegnapi névszerinti Szünet után a szavazás C betünél kezdő- 

nyit jelent-e ez, hogy az obstrukció vak Í szavazásnál kiderült, hogy a képviselők há- dik. A Ház a megtörtént szavazás után 114 

lármájában maga az ellenzék is meg- ! romnegyed része távol volt. Inditványozza, hogy ! szótöbbséggel megtagadta Justh János szabad- 

feledkezett az általános válásztójogról? MlgsÉS e vegyék fel a jegyzőkönyvbe. (He- ÉG BAnEkstse tizzeők katisszatózátál 

ges tető j olitikus ; yesleés. j 
i nök : vetkezne! a atározathozata 

aka já Atea ánllla MAG R j Kun Béla inditványozza, hogy a jegyző- ! Kun Béla szabadságidő kérelme táryában Ja- i 

gárda, ame y ma vé aira eme e App9- ; könyvbe vegyék fel, hogy a tegsapi ülés 10 óra I vasolja, hogy a kért szadabság megadassék. ; 

nyit, majd ha a választójogra kerül a j 20 perckor kezdődött és délután 2 órakor vég- Í Jelenti, hogy husznál több képviselő névszerinti k 

sor, harcolni is fog tudni a most Üün- ! ződött. (Derültség a jobboldalon.) I szavazás elrendelését és ugyancsak husznál több 

j nep alt vezér ellen. Az obstrukciós barát- ! Elnök felteszi a kérdést. ; j [ képviselő a névszerinti szavazásnak holnapra ; 

kozások és meggondolatlan szövetkezé- ! zá Lovászy Márton egy ivet ad át az elnök ! való eg relárotai atároz . 

sek tanulságos példája ez. Figyelemre- j Felkiáltások jobbról : Szavazzunk névsze- 3 i Elnök hénatatja Csongrádvármegye felira- ; 

méltó, hogy süpped el az obstrukció J rint! (Zaj, lárma és derültség.) tát a véderő javaslatok ellen és az általános 

hinárjában a jegerőteljesebb ellenzéki Ábrahám Dezső: Tanulják meg a Wáz- ] választójogról szóló törvényjavaslatnak mielőbb 

politika is és mint gabalyodik bele olyan ] szabályt. Jegyzőkönyhöz nem lehet névszerint való beterjesztése iránt. ; 

politikai barátkozásokba, amelyek az igazi I szavazni. MNNNNENNN A Ház az elnöknek ezen feliratra vonat 

ellenzéki olitikán csak — bilincsek le- ! Elnök: Tiz képviselő szavazás előtis tiz kozó inditványát egyhangulag elfogadja. i 

j hetnek p , j perc szünetet kért, ezt elrendeli. J Lukács László pénzügyminiszter beterjeszti ú 

. 
Szünet után a Japánnal és Portugáliával való kereskedelmi ű 

., . 2 ! 
: . : : : í 

Az obstrukciónak egy igen aggasztó Elnök felteszi a kérdést, hogy vajjon elfo- I és forgalmi viszonyaink rendezésere vonatko- 3 

; Fidáj 
gy vaj AGYA kb e ! 

következménye már is van. a Jusht- ! gadja-e a Ház Justh János inditványát. zó törvényjavaslatot. Kéri azt kinyomatni, szét- Í 

] párt és Kossuth-párt barátkozása. Kain ! Eitner Zsigmond: A házszabályok értelmé- ] osztatni és a pénzügyi, illetőleg közgazdasági Hi 

és Ábel testvérisége ez és mi bizony ben kéri a szavazatok összeszámlálálsát. bizottságokhoz utasittatni előzetes tárgyalás vé- § 

GTA úly látjuk "h k ;, Kérését tiznél több képviselő támogatja. gett. 
A 

megsr műlve ju , ogy a ormány Lovászy Márton a kérdés feletevéséhez kér Justh János: Azt hittem, már megint eme- 4 

b aknái, ezek a Bécsből idáig elnyuló po- ) szót. A kérdést ugyi kell feltenni, hogy az ere [ lünk! I a 

i litikai vakondturások mint robbanak föl ! deti javaslat mellett kelljen igennel szavazni. A Ház ily értelemben határoz. § 

j az ellenzék alatt és mint fenyegetik ösz- I (Derültség, általános Zaj, elnök csenget.) Elnök : Napirenden következik a nEvszerinti ; 

Í szeomlással azt a tábort amely a nem- Elnök elismeri, hogy Lovászynak igaza van szavazás Vertán Edének szabadságidő enge- j 

ti érdekek zászlój ? s a kérdést igy teszi fel. délyezése tárgyában. A szavazás a B betünél "o; 

Zeti érdekek ZASZ/ÓJA. Felkiáltások balról: Auf! Auf! Most visz- ( kezdődik. Előbb azonban öt percre felfüggeszti Í 

szaadjuk. (Derültség. Taps.) az ülést. ív j 

I Az cigens-nel szavazó munkapárt feláll. mar jianáotI ; en ő ) 

0. ! Elnök elrendeli a szavazatok összeszám- a Ház szótöbbséggel megtagadta Vertán 

Szavaznak rendületle- i lálását, amely után kiderült, hogy 104 szóval Etele szabadságidő irinti kérelmét. ; 

ül 31 ellenében Justh János iniditványát elvetik. Elnök : Következik a szavazás Ábrahám ; 

null. Elnök: Következik a szavazás Kun Béla , Dezső szabadságidő iránti kérelméről. A sza" 

aaz indítványa felett. Itt is husznál több aláirás- ] vezés Te teleötsztr B ETTE feltügges a rán ; 

A Hi hd) VR ELT Ps sal kérik az öt perc szünenetet. (Óriási Zaj.) " 2 "e s a 

A képviselőház ülése. ] Felolvastatja a neveket, hogy jelen vannak-e , ülést. .. , i b 

W az aláírók. (agy zaj mind a két oldalon, most ] Szünet után ; ; 

Az obstukció csak folyik tovább. Ma is j kiderült, hogy többen nincsenek jelen.) j a Ház szótöbbséggel megtagadta Ábrahám 

; szavazásokkal telt el az ülés. : Beck Lajos: Ez a Lovászy egész jól tud " Dezső szabadság iránti kérelmét. 

Részletes tudósításuk a következő: aláírást gyártani. . 
§ 

Berzeviczy Albert elnök egynegyed 11 óra- ! Justh Gyula: Nem kell jelen lenniök, ne ——————m— ezzek aal. n NEEE ; 

kor nyitja meg az ülést. I jelentkezzetek! (Zaj.) j ... űj ! 

ZT) ej HAT Hé Kén (a jegyzőkhöz): Ne tő- j A politikai helyzet. j 

rölje ki! rültség. j 

dolog felett megindulnak és álig fogta el a szívü- j Többen felállnak és a házszabályokhoz kér . 7 0. , j 

ket a garázda fájdalom, kicsordul szemeikből a ! nek szót. (Folytonos zaj.) ; Hirek az obstrukcióról. ák : 

könWny. Igen szellemesen jegyzik meg ezekről / Elnök: Majd a névsor felolvasása után. j ösi i 

j! az irók, alighogy  megfogamzott keblükben ua Szász Károly jegyző olvassa az aláirá- j A technikai obstrukció változatlan erővel 

! érzelem, már is bírjaá a könny keresztvizét. — ( sokat. : I és elszántsággal tart tovább. A mai képviselő- : 

) De soknál a fájdalomnak mélyen kell a szív j Felkiáltások jobbról: Hát miért nincsenek házi ülésen némi változatosság kedvéért a iegy- ; 

ben behatolnia, mielőtt szemeikből csak egyet- ; itt? (Zaj. Nem kell! nem kell!) : — —— ] zőkönyv hitelesítésekor inditványokat is tettek, 4 

len könnyü is kigördülne. És ezek szenvednek ! Elnök konstatálja, hogy az aláirók közül " hogy szavazások előtt függesszék fel az ülése- . 

legtöbbet. , MI ! csak 16-an vannak jelen. (agy Za). Gunyos ki- ket tiz percre, de aztán megint  belezökken- 3 

.] E fátum persze legkevésbbé esik meg az  áltások jobbról. tek a szavazásokba és szavaznak, szavaznak. ; 

asszonyokon. Az asszony minden érzeke nyil- ! Elnök elismeri, hogy a 230. szakasz nem i A reggeli lapok egyike-másika megirta S j 

; vánitásánál a meleg vizhez folyamodik. És az a irja elő kötelezőleg az aláiróknak a jelenlétet, s mintha az obstrukció a Vége felé közelednék, i 

; baj, hogy nem tekinti gyógyszernek, melyet csöp azért hajlandó a szünetet megadni. Kéri azon " munkatársunk beszélt Justh Gyulával, aki ki- í 

; penkint kell használni, hanem mindjárt az — , ban a képviselőket, hogy máskor csak olyanok : jelentette, hogy 

! özönvizzel áll elő. aláírását nyujtsák be az elnökséghez, akik je- , u ahetrrileni slflsszá sát átli az Bi j 

De hát nem is csoda. Az asszonyok a fel- len vannak, mert az larthatatlan helyzet, hogy tayláílásáról , sét megsztása Szükség ván i ; 

1 hökben szeretnek lebegni. A felhőkből eső tá- " távollevők irányítsák a Ház tanácskozásait. — ! arra, hogy az orszá mstaletleni fölvilá kére 1 

; mad. Szerencsére az özönviz hamar eltakarodik Holló Lajos a házszabályokhoz szólva ] lésesei ás FA szag ; gos! § 

: ; ; ; , esz Kizsévmál Az [AG ; J A szd . !  tással, megtudja, ránézve milyen terheket és 

es megjelenik a béke olajága. Szóval az asszo- . hangsulyozza, hogy az elnöknek kötelessége 8 . — veszedelmeket rejt a katonai javaslat, ezért § 

;: nyok a legügyusebb tüzoltók, mert legtaláléko- " szünetet megadni, mert a 229. szakasz a név- ag párt vezérszónokai. is fel ödik arTHÓSZór ij 

8 nyabbak a viz féltetezzégébees j ú ("szerinti szavazásokra vonatkozólag előírja, hogy " tesen szólalni és részletesen kifejtik a pártok §. 

élvez a sirás nem fájdalom, de néha I KöLéene kElÉLEzÉ mig a 230. szakasz nem (álláspontját. Hogy kik és mikor mondják el új 

; Egy fiatal férj" könnyezve találja otthon kis ; Györffy Gyula: Hivatkozik a régi házsza- engsot let mög nem döntött a vita 

feleségét. Persze, elrémül. Í bályokra, amelyek egyáltalában nem irták elő I! A elereszti EN EES A h A 

— Mi lelt édesem? ] a kötelező jelenlétet az aláiróknak. Az uj ház- [ lázetess vitarendező-bizottság ezentul minden csí : 

Két kövér könnycsepp felelet. szabályok pedig csak egy esetben követelik ezi törtökön ülést tart — felváltva a Kossuth- és 

; Ki bántott galambom? , meg. (Nagy Zaj.) jő Justh-párt helyiségeiben. i 

; Ujabb árviz. A férfi kétségbe van ESVE, ön- )  " Felkiáltások balról: Csináljanak uj házsza- Az első ülést ma tartják a Kossuth-párt 

; gyilkosságra gondol. ! bálokat! 
klubjában, skála; ; j 

— Hát szóllj lelkem, mit akarsz ? — Mitosevits Kamut: Még az is megtörténhe ] jö, MIKE méghivták Preszib Elertárte a PAT 

A nő ránéz, mosolyog és igy szól: I tik! (Zaj) 5 " j tonkivüli csoport jegyzőjét is. MENET 

Csak sirni akarok ! Elnök elrendeli a szünetet. ! A jövőben ezeken az üléseken jelölik ki a 

Sajátságos, hogy mindnyájan sirva lépünk i Szünet után a Ház Kun Béla inditványát ! S/EZÉ Met A éke A Hate ES egyeltaleii mine j 

a világba és könnyek között válunk meg az " mellőzi s ajegyzőkönyvet hitelesiti anyat j den mozzanatát annak a küzdelemnek, amely- ! 

; élettől. 
; Elnök bemutatja Justh jánös és Kun Bél ; nek végső eredménye a katonai-javaslatok bu- j 

Egy keleti példaszó arra tanitott, hogy mi. szabadságkérő levelét Javasolja d aráltadisát ) RÉME Héé 
; 

kor világra jövünk, mi sirunk és környezetünk ! megadását. I i szapadség hg Olvásítatá 3 " ÖETTTS ü 

nevet, iparkodjunk tehát ugy élni, hogy mikora! — Batthuánúu Tivadar: Nem adj ] vasható volt ma reggel mindentelé, hogy j 

halál révében akarunk kikötni, mi nevessünk és ] Bock Tajdk ágai he ámötlÉa aa sesző u Justh Gyula az obstrukció apja, pápája, sőt is- 

környezetünk. sírjon. J ré venvazátk [KE vis a z elnökhöz a névsze- ! tene küldöttséget vezetett tegnap Khuen elé, a p 

! váj § szavazást kérő ivet. mely törvényszéket kért Makónak. 
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— KÁ §-o . a HE 4 TTELÁTTSZE EAST TAKE b 71 AL TTÖRARROSKÉNÉLÉKSE SRE EZ, 
. § YON ű IZEK AR ÉAÁ 

1911. julius 22. DEBRECZEN 3 hi 

í 3 JEE 
a Odabent a Házban vigan teknikázott a teljes vagy az emberileg teljes megszüntetésére ( Egyetem-utca.4. szám). Ugyanitt megrendelhető Hi 

1 5 ezé ésa ket go) akk sarat PAL TT a mi- nézve mondom tehát én el, nem annyira sze- [a eKépes Néplaps, só rege csab blog Vt Hé. 184. 

KEREK gés dgerbi géb képét AtGK elkéri 6 rény, de őszinte és kemény véleményemet és ! gyar nép számára, félévre ORGAB fillér, : 
Megálltak a miniszterelnök előtt és Justh javallatomat. cA Ház. Ssines, változatos tartalommal d. 

előadta kérését: : ; 3 , ] jelent meg Málnay Béla és Székely Dezső szer- "48 
—. Törvényszéket szeretnék Makónak ! ! Minthogy hozzánk, Magyarországba a kó ! kesztésében a sHázs müvészeti folyóirat ezévi út 
Khuen it mosolyogva közbevágott: "bor cigányok leginkább Romániából, Bukoviná- ] 5-ik száma. A folyóirat ugy külalkját, és kiál- 1! 

— Talán technikát? 1 ból, Szerbiából és a többi szomszéd orszá- J litását, mint tartalmát illetőleg nemcsak a leg- :j 

dee nin ) gokból jönnek be csapatostól, mindenekelőtt leg- ( jobb magyar művészeti lap, de a külföld ha- : ; 
E ! fább az ujabb beözönlés meggátlására a kor- sonló folyóiratai között is első helyet foglal el. :§ 

di ] V 99 § j Gazdag illusztráció anyagából kiemelendők : — út: § 
A ci án kérdés mány zárja el a határt. De erősen! A már benn ! Vedres Márk és Fémes Beck Vilmos szobrá- ti 

! g y . levőket pedig a szolgabirák irják össze saját Éz alkotásai,  Kernstock Károly két képe. Ít§ 

3 ij kerületükben. Az összeirtakat tartsák nyilván. ] Lesznag Anna magyar kézimunka tervei. j 

Érdemleges inditvány. Lássák el mind, csak járásukra szóló kötött j Lajta Béla épitőmüvész eErzsébetvárosi taka- Hy 
; esz ; ést ; ; átdág ] rékpénztárs pályaterve és — Hikisch Rezsőnek hü 
! . ]! utlevéllel. Ha engedély és bejelentés nélkül tá- j Erzsébet emléke.s 1198 

; : Már két izben irtam eme kérdés megoldá- ! voznak e kerületből, toloncolják őket vissza. A szövegrész változatos és gazdag tar- :§ j 

j sáról; demindkét esteben ugyanaz lett az ered- ! Szoritsák őket tisztaságra! Nyirassák le afér- [ talmával kiegésziti a müvészi illusztrációkat. — HE 
mény. Elolvasták cikkeimet. Egyet mosolyog- ] fiak és fiuk haját. Tanittassák és kényszeritsék ) Tárgyilagos cikk magyarázza a eNyolcaks kiál- HE 

tak rajta. És — és félretettek. Az emberek egy- ( öket képességeiknek és hajlamaiksnak legmeg- lítása kapcsán a legujabb festészeti  törekvé- 4. 

része nagy ideálistának mondott. A másik rész ! felelőbb állandó foglalkozásra. Az idősebbeket ! seket. Van Goghról intim feljegyzéseket olvas- 1. 
8 S8e , lle s ; elelőbb állandó foglalkozásra. AZ ICŐSEDDEKEL ( hatunk Gauguin tollából. Közérdekü Henri Ma- HE: § 

pedig tul érzékenynek talált és tul szigorunak. ( tegyék be dologházba, szoktassák erejök és kép J tiese cikke. Jegyzetk rovatában alap köz- I Hak 

ü nem elég humánosoknak tartotta javallataimat. ( zettségöknek megeflelő munkára, hogy élélmö ; érdekü aktalitásokkal foglalkozik. iF§ 

; Én tehát egy ideig, a mai napig hallgattam, — ] ket megkeressék. Az együttes csapatokban Való ! meÓÓŐeÓŐee—e——ömm erne emrt j 1 

4 hogy az általam megpenditett eszmét valaki ) járást és lakást tiltsák el nekik. Ha eznem tet- ; JER 

A felkarolja és eszmecserét indit a felvetett kérdés Í szik nekik, kivándorolnak. Annál jobb! A ben- , Báró Csávossy Gyula :§ 

4 felett, hogy az emberiség, de különösen Ma- ! maradtak közül tartsák figyelemmel a leányokat kéz HE 

i gyarország nyugalma és jóhirneve érdekében ! és aszonyokat. Ezeket is tanítsák valami kere- j ügye. NEK 

E tisztáztassék és rendeztessék. Vártam. Vártam. ! reseti forrásra, hogy tisztességes munkájuk után ; sül j ú 4! 

a De hiába vártam. Nem akadt senki, aki e do- megtudjanak élni. Ha az asszony vagy a leány j Az elmeorvosi vizsgálat Hi 

A loghoz érdemileg hozzászólott volna. terhes lesz, vigyék annak idején a szülészti és szakvélemény. Hu! 

É Lett volna csak ez politikai, vagy vallási [ intézetbe. Ez ugyan kemény, de a célt tekint- : tási ju 3 

i ; kérdés! Százan és százan adtak volna róla fő- ( ve, szükséges. Gyermekét vegyék el tőle. Helyez Báró Csávossy Gyula kiszabadult ugyan j; pi 

[ és alvezércikkeket. És lehetett volna csak politi [ zék valami állami menhelyre. Ott neveljék fel. i Ali a kilgénzkáeejjárk Me igers lést hg j I 
; . v. sag A áz miszzgő ; eges ő ; ; J idő- ! ban ezzel még nem zárultak le teljesen. é in EB 

tel vagy HSZEKSE CSAT érdemeket net Ír. ál TRJÁLLASAK TATÁR HALALA ár 7 MEÉN i A " pártra szakadt család és rokonság harcban álla- b 144) 

tal, hányan törték volna lábukat azon, hogy ( vel tisztességesen megélhessen. Adjanak neki " nak egymással és a  nagykikindai törvényszék- j Ké 
ök legyenek az elsők és a leghangosabbak ezen ! oly nevet, hogy sejtelme se legyen az ő cigány — nek sok munkája lesz még a  Csávossy-vagyon- Et 

; akkor szép és magasztos eszme terjesztésében, " eredetéről. Adják oly távol eső intézetbe, 3 , nal. Hl . ; 14 

j hirdetésében? De igy az ügy azt sem érdemli szülék tudta nélkül, hogy a szüléknek még csak ! here ún érdekes rajznak okát At küldtek szét j 1: 

; . ; ; zzfá dsítts,, ; es ; MPE ,. 1 a család tagjai, a nyilvánosságnak szánva azo- 14 3410) 

uj og, Hogy tolla fogjunk TONNA TÁS e miatt Kés sejtelmük se tegyen Sarok 49 Kl az átt kat. Két elmeorvosi vizsgálat és szakvélemény ! Hú ij 

A künkre hasznosabb időnket erre pazaroljuk. jok. Vallásra követheti apja, vagy anyja val- [ ez báró Csávossy Gyula állapotáról. Hl 
ű Tehát én próbálok ismét megbirkózni a ! lását. Az öregek csak dologházba. Az egyiket Fischer Ignác dr Hudovernig Ká- í 

; kérdéssel. Ez lenne alapjában azon igyökeres mód- ] roly dr és Németh Ödön állitották ki julius 19- ib 
N ; képüsködé ál ; luluel a kób jiaánuok kérdését biz- ! él, a másikat pedig julius 20-án dr Oláh Gusz 4.4 
em a nagyképüs ö és, nem az a szemé , szer, melylyel a kóbor cig y Í táv állami elmegyógyintézeti igazgató. ga 

i rem, hanem az igazi szégyen pirja futja el az ; tosan meg lehetne oldani. ; Az első orvosi szakvélemény ismerteti azo- j § 

3 arcomat, valahányszor a kóbor cigányok viselt j Tudom, sokan csóválják a fejüket azon. [ kat az adatokat, amelyeket a család bocsátott i a 

dolgairól olvasok vagy hallok valamit. Igazán ! javall Ivenni a szü- ] az orvosok rendelkezésére. ii 

3 TAT a lelkem, ho aga a keleti ailasdkettaz ; éssje e süe a E vk; zel lk Ezekiből az. adatokból az tünik ki, hogy 1 
j j A efSeH ÖUgE EV , j lőktől. De nem tesszük-e ezi más gy Csávossy Gyula az első feleségétől származó Hi" 

: tartozik még a mi szeretett hazánk, Magyar- ; mekével is, kinél attól tartunk, hogy a gyermek ] hét, életben lévő gyermeke hátrányára második hi 

; ország, hogy egy népfaj még mindig nem Itudja ; erkölcsét veszély fenyegeti? Már pedig a ta- Í feleségétől származó Endre és József nevü kis- 4.488 

tartani, mely minden komoly munka nélkül, csu- ) pasztalás szerint a kóbor cigányoknál bizonyos [ koru TAezEKl akarja bélel jen örököseivé meg Fr aj 
; T Á i ád é lásból él. — eg :, ig ázó an, ! tenni. Ezenkivül egyenesen azzal gyanusitja csa- 54) 

pán lopás, rablás, gyilkosság és csalásból él. — ! a veszedelem. Hisz az ebzárlat is azért Van ( [gdját, hogy kiskoru fiait el akarják tenni láb hi 
§ Mert hisz nézünk szét városunk környékén, néz- J hogy az emberiségben kár ne essék. Ajánlom alak ( s 

A zünk szét a vidéken, de nézzünk szét komolyan ! ezt az illetékes és hatalommal bírók okos fi- Í Az elmeorvosi vizsgálat ugyaigy mondja j j 

a az ország bármely községében, még a fővárost [ gyelmébe. d el a vizsgálat történetét, amint az a lapokból 4 

) sem véve Ri, fnit látunk? Mit tapasztalunk? Azt, Ez többet ér, mint az embereknek egymás ! ismeretes és a következő konkluzióra jut: j ; 

h községekben meztelen és félig meztelen 1 ló h lése! A beható, több izben, mindenkor hosszabb ki 

§ 09y e föjésá , .g u. a8 ellen VAIÓ TTECCE K idő, órákon át megejtett szakszerü vizsgálat , a 

í cigánypurdék, cigányasszonyok es férfi cigányok Elmondtam és megnyugtattam lelkemet ! adatai kétségen kivül bizonyitják, hogy id. Csá- ját 

kurjongatnak, veszekszenek, marakodnak s kol ] D. J. vossy Gyula báró senilis alapon kifejlődött el- 18 

dulnak kisebb-nagyobb csapatokban. Olykor a j I! mezavarban (psychosis senilis) szenved, mely el- 1134 
üj 

HA bo s s 24 ri t44 

: Í legocsmányabb szitkokkal és átkokkal illetve emez mmm mmm ——e—Úo—i——öoÚOob:$wvMeaürtosrr ge mebetegségénél fogva ügyeinek önálló ellátá- í 

§ ö4 Jn § ; ZEN TÖZGYUSBI sára nem képes. A betegség kezdete már évek- a 
íj egymást és igen gyakran üz utcákon járó :közön IR OD ALO M re. vézöthetős VISSZA; ű 

§ séget is. Főleg, ha valaki elég vakmerő őket kr Eltekintve ezen, az elmebetegségnek kife- Hi 

§ csenbre és tisztességre figyelmeztetni. És a köz- -- jezett kriteriumától, már az emlitett szellemi ú 

; ségen kivül? Do, itt már csakugyan Istenki- A cVasárnapi Ujságs julius 23-iki száma tlefektusok is elő it Ésa A konstatálására, Tús 

e sértés egy ily csavargó karavánnal egy vagy ] valóságos illusztrált krónikája az elmult hétnek. hogy id. vette ős a atti 4 61 LAK 1 i 

! Ó $ k- ! Kiválóan sikerült fényképfelvételek mutatják be I elváltozásán — alapuló "megbetegedéssel  állun 14 

két embernek vagy pláne nőnek és gyermek- [/ közelmult napokban felavatott hajmáskéri tü- [ szemben, mely megbetegedés következtében ön- a 
nek nappal is találkozni. Hát még éjjel? A ta- j zérségi telepet és a fölavató ünnepet, több képet rendelkezési képessége ki van zárva. Most még jj 

nyai gazdák és az erdei lakók tudnák megmon- közöl a miniszterelnök látogatásáról, melyet a ! ha figyelembe vesszük, hogy a nála konstatált fj 

; dani, mennyi bajt, lopást, csalást, és más gazsá- ! földrengés által sujtott Kecskemétvárosában tett, üldöztetési, mérgeztetési és a megkárosíitására ; 

követnek el a kóbor cigányok a lanyákon ! egy szép képsorozatot a mult vasárnapon tartott irányuló téveszmék és illuziók itélő-következ- ú 
got ven a or cgi - álni ! régi hirü gajnai leányvásárról stb. Az olvasni- tető műveleteit meghamisitják , elhatározásait, Hi 

és az erdőkben? De nem akarom jénytájlr ni valók közt találjuk Szabó Endre költeményét, ! cselekvéseit kórosan befolyásolják — ugy nyil- it 

mindazt a gazemberséget, mit ezek a nép salak- Kaffka Margit uj regényének folytatását, Garvay [ vánvaló, hogy id. Csávossy Gyula báró aggsági v 

jai elkövetnek. Hisz ugy sem tudnám mind. De [ Andor novelláját, Bársony István cikkét, Takáts kervránjáári jagyéazítpáság ten (taggá következtében § 
: j ; jan. Főleg tudják a köz- ! Sándor, a kiváló historikus cikkét a nagy Szo- j saját ügyeit ellálni nem tudja. : , 

ugy ő e ge tá ei á vaz . dálatos, ! limán sírjáról sztb. Tárcacikk a hétről s a rendes A második szakvélemény dr Oláh Gusztáv jú 

i igazgttási illetékes -HEKÓSÁRTÁEE " heti rovatok. Irodalom és müvészet, sakkjáték ! elmegyógyintézeti igazgatóé, aki ez év julius ] 
ezek mégis oly keveset tesznek e bajol: meg- stb. — A eVasárnapi Ujságs előfizetési ára ne- 17-én és 18-ikán megvizsgálta báró CSÁVOSSU JI 

szüntetésére, a fekély gyökeres gyógyitására pe- gyedévre öt korona a eilágkrónikár-val együtt Gyulát a Széchenyi-telep szanatóriumban. úg ! 

i dig ugyszólva semmit. hat korona. Megrendelhető a eVasárnapi Uj-) —— Ez a vélemény is a következő konkluzió- Hú) 

Ezen bajok gyököres gyógyitására és igy  bág? kiadóhivatalában (Budapést, IV. kerület: rá jut : j 

tetel .  ugzaa MBE; HZ ESETET EK [A KOALÉGALLTAT kj 
év 58 11 TETTRE ÁKTÁRTK ARAB RÉKYÁCÁN EH AETR ESTAT TATÁR TÁTÉT ÁK TÉS TÉSÉRE KÁTAKKE ÉTRC ÉR ASE KERÉK ÉTER KÁ ÉAGRTÉTTZÉSEÉ 8 KKK ZALA ALK itÁ ZEN YI ; 

188 ( HEAR OBA Al dr AZA kia SE 
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DEBRECZEN : hasi 1911 julius 2222 j 4. 

j po c sal KEY 0 SMESSEKETIBENEKEA 

" Összefoglalva az előadottakat, szakorvosi b 
A tudta feledni a szép fiatal leányt, aki nem vi- ; 

véleményem, hogy báró Csávossy Gyula ur egy Uj részvénytársas
ág szonozta érzelmeit. i 

! 

senilis elmebántalom bekezdő szakában szenved, 
Hasztalan irt hozzá szerelemtől égő. levele- 

mely karakterisztikus, de óvatosan rejtegetett 
Debrecenben. 

ket 
X isa AÚ 

8 száz FAN TAK GŰ PALA ; 1 
et, nem talált megfnallgatásra. 

meret 

üldöztetési és megkárosíttatási téveszmékben, sa- 
si 

fagnap; kotás Hot elment, Vajdáék vendég szem 

ját helyzetének és viszonyainak félreismerésében 

; -- 

nyilatkozik meg. 
; A Hrabóozy- éle , GARTAPAÁS A I lőjébe. Belépett a vendégszobába, ahol a ven- 

Ezen téveszméknek olyanok gyanánt való ejlesztése. 
dégeken kivül ott volt a leány is, a szüleivel 

felismerése és orvosi megállapítása teljesen füg- 
együtt. 

getlen az öreg urnak esetleg indokolt antipáti- Debreczen ipari és közgazdasági életében Bors köszönt és odalépett a leányhoz, a jobb 

ájától vagy szimpátiájától. 
jelentős esemény történt tegnap. Egy országos ; szi új. 4 ; jz ; 

Elmeorvosi tapasztalat alapján. bizonyság- [ hirü, régi nagy vállalatot, a Hrabéczy-féle gőz- kire forgópisztolyából kétszer rálőtt. A leány 

gal feltehető, hogy a báró ur saját ügyeinek ( mosó- és vegytisztitó intézetet részvénytársasági azonnal holtan bukott a padlóra. i 

intézésében ezen téveszmék hatása alatt áll. alapra fektették, hogy igy mindenfelé előnyö- A lövések zaja és füstje nagy ijedelmet j emb 

j Ime, ilyen orvosi vélemények alapján vit- [ sen ismert műintézet fejlődésben és virágzásban [ jokozott a vendéglőben. Az emberek megdermed- ; dezt 

ték báró Csávossy Gyulát a szanatóriumba. [ könnyebben juthasson a vállalatot méltán meg- ( ve látták a történteket és senki sem merte Bors a I 

Más orvosok meg tudvalevőleg kiadták róla a ! illető elsőrangu helyre. A Hrabéczy-féle inté- [ vezéből kicsavarni a revolvert. E dick mi ál satn 

bizonyitványt, hogy ép elméjü, S ennek alap- ! zet több mint huszonöt éve teljesit Debreczen ezéből KICS d rni evő vert. Ez pedig, mi j 

ján kiengedték a szanatóriumból. 
közönségének igazán megbecsülhetetlen szolgá- ! kor lezuhannilátta a leányt, maga ellen fordi- ! nál 

latot melyet a köszönség kellőképen méltányolni ( totta a revolvert és a mellébe lőtt. A golyó 

ef 
tudott is. A mostani, minden téren fellendült ( a tüdejét járta keresztül. 

i nek 

..r TT) , vállalkozási kedv adta meg az impulzust a ne peszálli ;, E; A ; 

Az ujjászületendő 
! városun közgazdasági életében fáradhatatlan j , A eagnmrásnkaját tő eszállítottáé e SZEN? ; 

, agilitással szerepet vivő Grósz Nagy Ferencz háromság- OKÍLAZSEs ahol gróf Lancsdeig ren ; — 

Kecskemét. gyógyszerésznek arra, hogy a Hrabéczy-féle J örfogalmazó meg az est folyamán kihallgatta. a 

li gőzmosó-, vegytisztitó- és festőintézetet rész- Bors — kijelentette, hogy előre megfontolt ü 

Serényen dolgoznak. kés legbt sát alakítva, az igazi fejlődésnek ! szándékkal lötte le a leányt és önmagát is ] 

— 
J H gye. sé . el akarta pusztitani szerelmi bánatában. — Álla- a 

at vk ; zdtászs ő ogy Grósz Nagy Ferencz gondolata nem , ; 

A földrengés óta a postán, de különösen volt helytelen, hanem okos és helyes, bizonyitjt J pota életveszélyes. 
; 

a távirdahivatalban az alkalmazottak oly meg- [az a körülmény, hogy a tervet nemcsak Deb- ; Az ápolónő mellett egy rendőr is vigyáz A 

feszített munkát végeztek, hogy kisegitő erők- j reczenben, hanem még a fővárosban is nagy ( a szerencsétlen szerelmesre. 
j 

j ről kellett gondoskodni. 
J szimpátiával fogadták, ugyannyira, hogy az 

k . med 

j 
A városi taná zabadságon levő ta jai alapításban igen neves emberek vesznek részt. ———————————————

——ri ——————.——mm;mmuyg 
j rán 

1 kéj 1úeai Ctekal, i da . . gjat ] Igy Glatz Antal, a volt bihari főispán, Nagy 
e , 

É ihat 

j élbeszakitva  üdülésüket, mindannyian vissza- ( Béla, a Magyar Közvetilő Bank igazgatója. 
8 S 

jöttek. Az igazságügyi tisztviselők az igazság- ] dr. Rex Sándor, az országos chemiai intézet Apró történetek. 
; .- mi 

ügyminiszterhez segélyért folyamodtak. ! első  tanár-segéde. zo té a Iszlk ; Az obstrukció humora ; Ab 

Idegenek még mindig nagy számmal érkez- i izt "ágülése vor igen pi egválasztották. a, jö. ! F ; z o jin a 1 hék 4. ; k 

; ; :ntésére. " örvénuható- Bá R se, melyen ME3 -tottak a ŰR zer szerencse, hogy a bősz ellenzek egyes É ker 

page ő. jgetllátn miiggteklatést tő ké sdon Lá vénytársaság elnökségét, igazgatóságát és fel- tagjai humoros mondásokkal enyhitik a névsze viz. 

sági bizottság szombaton tartja TENCCS avi ! ügyelő bizottságát. —— i rinti szavazások rémes unalmát, mert különben 

közgyűlését Ráday Gedeon gróf főispán elnök- if 0 Az uj részvénytársaság neve: aHrabéczy ! már régen megszökött volna mindenki a mos- ői 

: lésével. A meghívón a bizottsági tagokat fel- ! első debreczeni gOzZMOSO, vegytisztitó és ruha- ] tanában olyan tulfütött t. Házból. ; ről 

kérik, hogy a közgyülési terembe ne CSODOT" festő részvénytársaság" ek dette . E téren nagy az érdeme Sümegi Vilmosnak ; viz. 

tosan, hanem lehetőleg egyenkint különböző Elnök: Muraközy László. Alelnökök : Grósz ( és többnyire a Justh-párt e fanatikus harcosá- ; ára 

e ggzát § s i Nagy Ferencz Debreczen, Glatz Antal nyug. bí- í nak a mondásai, azok, amelyek a derültség ú úiiá 

lépcsőkön jöjjenek fel. MNKKNNSN hari főispán. Igazgatósági tagok: Czira Lajos ] jótékony mannáját varázsolják a harcban fáradó ri; 

Tegnap az utászokkal a városháza összes ) bankigazgató, Mandel Lipót kereskedő, Német ellenzék soraiba. 
] 

lépcsőházait feltámasztották és a falakat min- övi  szállodatulajdonos, Kovács László, dr.i A minap egyik ellenzéki szónok csipkedései ; He 

denütt, az irodahelyiségeken keresztül vasrudak- i Széll Kálmán OrVOS, Nagy Béla (Budapest), Gö- ] ifj. Szász Károlyt, a kormánypárt tagját ragad- a 

kal kapcsolták össze " [or Elek, Hrabéczy Zoltán, Rex Sándor dr. ! tatták erre a büszke közbekiáltásra : j git. 

p ; to 5] (Budapest), Glück Ede, Mayer János. A fel- .. Az én mandátumom tiszta, engem in- a Vat 

A repedések folytán tágulnak — sok repedé ! ügyelő bizottság: Visky László elnök, dr. Fe- ( gyen választottak meg. 
j öz 

; sen a ráragasztott papiros nehány óra mulva J kete Lajos (Kisujszállás) , Rex Ferencz, Rosen- j —. — Blighogy elhangzott a büszke szó, ott te- 7 

ketté hasadt. A második emeletről az árvaszé- ús eltesz ge Hugó (Abbázia), émeth Ala- " rem Szász Károly mellett Sümegi és a hirtelen ! na 

ket és tiszti főügyészi hivatalt sürgősen kila- j lót s űr rpád. Ügyészek : dr. Csatth Sán- ! támadó csoport előtt igy szólt: 

ú koltatják 
or és dr. -ukács Béla. ; j Kv . ] — Kedves Szász Károly barátom, egy ki- bo 

! ják. ; j Az uj részvénytársaság modernül fogja be- ! tünő szindarab kitünő alakja jut eszembe büsz a 

! A kömüvesmunkálatok nagy arányban foly- rendezni az intézetet és kétségtelen, hogy az I ke mondásodról. Bizonyosan ismered Toldi Fe- [ 

nak. Egyelőre csak a kisebb javitásokban ér- ] § szeretet és pártolás, amelyben a közönség ré- ! renc egykor hires darabját, a eRégi uraks-at. — í ha 

keznek kömüvesmunkások, kik azonnal  mun- széről eddig is része volt a Hrabéczy-féle vál- [Abban szerepel egy derék ur, aki kitüntetésben A ha 

kába állhatnak. 
ezaratsái ke. uj korszakában sokszorosan fo- ! részesült és ezt igy adta tudtul a — falu emberei- ; ár 

Bz utcai romhalmazok eltakaritása lassan . 99. : nek : MENNYEN NN 
va 

A ; Mező e eeeemeeeenayon aKedves atyámfiai! nagy disz ért engemet. ás 

halad, mert ehhez kevés a napszámos 5 ez00 TE
 Í Eszébe jutottam a királynak és ő érdemeimért ; ús 

: hegyesről nem küldhettek. A tanács most más pr e g a Ferenc József-rend lovagkeresztjét adományoz- ű 

; widékkel lépett érintkezésbe napszámosok ide- A főpincér 
ta nekem, még pedig dijmentesen.: 

j m 

j jövetele végett. 
, í - És itt aztán félrefordult a derék kítün- tel 

A katonai és polgári hatóság tegnap vizsgá veres szere me. Ltütk ErH és felsóhajtott: :. t sz 

: , j , ; . M eJaj istenem, de sok pénzembe került ez — 

gálatot tartott és megvizsgálta a Város tulajdo- .. 
a díjmentes kitüntetés ts 

: 

; nát képező összes kaszárnyákat, mely épületek- Agyonlőtte 14 éves imádottját, — Vajjon te is, mikor az ingyen választá- í I 

ben a kár 600,000 korona. Az államilag se- azután önmagát- sodró! beszéltél, nem sóhajtottál-e magadban : t 

] gélyezett zeneiskolát lebontják és amiatt az uj — MNK HÉ - Jaj istenem, de sok pénzembe került 

i tanév csak később kezdődik. Csütörtökön este Vajda Sándor vendéglő- az az ingyen-mandátum ! 
j 

; ; T BELI . ében halálos szerelmi dráma törté Mindenki nevetett, — legjobban azonban ő 

: 
A máv. pályaudvarain a  kömüvesek szin- jében halálos szerelmi ráma történt. Szász Károly. s 

Fi 

tén erősen dolgoznak, egyelőre csak a mellék- i Bors István, a  Fehér-hajó-szálloda fizető- A mai ülésen is mondott egy jóizüt Süme- b) 

t épületeken, hol nagyrészt egész falakat kell ujá- [ PiINcere két revolvergolyóval megölte a  ven- gi, a Pozsgay Miklós interpellációjára. ) 

; cserélni. 
déglős 14 éves Mariska nevü leányát, azután Pozsgay keservesen panaszkodott az inter- v 

t A járványkórház teljesen tönkrement és [ a saját mellébe lőtt. 
Bel zsétet TR) kre a kormány mindent elvon a 

9. alapjáig lerombolják. 
Véresen esett össze s most is élet-halál mánypárti etáénedkátlt úg és mindent odaad a Kor- n 

; Este jelentik nekünk : . i i közt fekszik a Szentháromság-közkórházba
n, a — Ne busulj Miklós! . szólt Sümegi — jz 

Naponta 50—100 kömüves érkezik Kecs- [ hová beszállították. 
) szent van Kiskörösnek olyan dicsősége, hogy Öö 

kemétre, ahol legelőbb is a kisebb javitáso- A gyilkos főpincér huszonhárom éves örökre lefőzi Halast. —  Kiskörösön született h 

sokat végzik el. Az utcai eltakarítások elég las- [ györszentmártoni születésű s egy éve van Győ- vetőli jgjlursást aA próbálja a kormány el- k 

san folynak mert kevés a napszámos. Mezőhe- [ rött. Pincérnek lépett be Vajdához és itt bele- Mentit és. OCAAÁTS alasnak ! 
ü 

gyesről nem küldhetnek több napszámost, igy szeretett a vendéglős szép leányába. Mikor a 
A törvény előtt d 

a városi tanács másfelé log fordulni munkaerő- [ szülők tudomást szereztek a fiatalember ér- Nssssezék valami lókötő Í a 

: 
, j j ; Bi . , , söt nm e zÜT A törvényszék valami lókötőt vallat. fh 

Í j ért. Megállapították , hogy a város kaszárnyál zelmeiről, távoznia kellett. A Fehérhajó-szállóba J Mindenekelőtt is az illetőségi helyét kellene a k 

j ban a földrengés 600,000 korona kárt okozott. [ lépett be fizetőpincérnek , de uj állásában sem ( megtudakolni. 
I j a h 

: 

8 

v 3 JÚ szegezett, 47 kb. 

948 

oszt hi 

a 

9 . t
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1 : : ! együtt dolgozni többé. A E e cá ; 
; 

BÉL sztélé? Mina ampikor a fdgvógyutt imtónő betépett [EGY KrAjCÁT kötélre. 18. 
a Bzt bizony én nem tudom. Nem emlék- ! fstedütók etet h elsőt tár piti 43 s ii 

szem már rá! w voltak armincan az országuton ( Wogy vesz dohányt a magyar? i 

e 18 hol 3 lzlája fel? I A polgármesterhez igyekeztek, aki a váro ÉR ; 

av Hár Hol tés. AŐHE gét ! son kivül lakik a villájában. Az ut felén tatál- ! Hogy milyen hangulatot teremtett ország- Hi 

nedgjttrutt s Hur gtet egi n: ; I ták, amint biciklin igyekezett hivatalába. szerte, de különösen a föld népe körében 3 ; 

; 1 itt, merre a kondának ! ( 4 A harminc kisleány utját állotta, hárman ( dohány megdrágitása: arról ékesen tanusko- 8 

jobb legelője akad! i kiváltak a csoportból és azok közül kilenc ! gi pál :§ 

A birák összenéztek. esztendős, Gaj elsosi TS ÜKe AKÓ? Té ánykája 0. dik ez a kis epizód, amely Debrecenben történt íg 

Itt bizony nem lehet boldogulni. mondta a sztrájkolók kivánságát. Hogy addig [72 egyik legforgalmasabb dohány elárusító he- 184. 

; Ekkor az elnök, aki maga is jó magyar " nem mennek iskolába, a mig vissza nem adják lyen. ji i 

ember és ismeri a nép eszejárását, megkér- nékik a jó öreg Maffioli asszonyt. A polgár- Beállitott az üzletbe a derék dorogi ma- a j 

; dezte tőle: , ; , mester igyekezett megnyugtatni a gyerekeket, de ( gyar, aki ügyesbajos dolgait elintézni jött be Md 

5 — Hát a fehér gunyádat Hol szoktad mo- . 4 kisleányok fölvonultak szeretett öreg tanitónő- ( ebbe a nai ürdő-forgó nai árosb [/ 

U satni? ; jük lakása elé, és btt kiabálták: 9 gy sürgő-forgó nagy VáKOSMI íj 

—- Instállom, Balmazujvároson, Láskainé- :  , — Éljen Maffioli asszony! Le Montiné- Szekere a bolt előtt — félszeme mindig ; :§ 

! nál minden második héten. : val! É rajta— hogy le ne huzzanak valamit a sarog ik 

; Az elnök diadalmasan diktálta a jegyző- :. . És nem méntek iskolába. A hatóság nem lyából. Jat 

nek : 3) ] teljesíthette a gyerekek Ékivánságát, mert Mon- ( . Aszongya, hogy aszonygya: ti 

; — Illetőségi helye: B.-Ujváros! : tinét nem Élehet elmozdítani. A kis leányok vi- —— Kirek akli ződ dohányt! Hg 

j 
j szont nem mennek iskolába. Amirő egy Pi la a sgsélsú HE 

§ Temze [Az anyák is hozzájuk csatlakoztak, sőt miről tudniillik, hogy a zöld boritékja Hi § 

4 A I . egzzani Jjanyagetáznah hogy ha a kivánságuk miatt eza kapadohány neve. 114 

j teljesül, általánossá teszik a sztrájkot: a fiukat Megkapja. 
HE § 

; velercei kolera. se engedik iskolába. Akkor nem éppen fürge ujjaival előkeres 1, 

új ú Tee see 
[ öt darab kétfillérest — magyarul öt krajcárt és 1188 

; Rohamosan terjed. TETTETETT Nők ti oda bökbdi ez asztalra : / Ha 

i ál ; MG r j — Itt van négy krajcár a dohányért, egy Í 15.15 

; Velencében egyre terjed a kolera. Öt ujabb Ő ova ja pedig kötélre a kórmánynak.... 61 

a .megbetegedés történt. Ivóviz meg éppenséggel gerüái ől. igy szg a szágos a beg / Nab 

A nincs. Heves utcai harcok folynak egy korsó A párisi nő levélpapirja. hz Ilyen a hangulat a HGAÖRH Gegyrtás, dö, TK 

; ásták szjási 4 ; lsd — Jöhetnek most már Tisza Istvánék — szavalva " "424 

; iható vizért. A szük utcákon valóságos forradal- , , , ;  AÉP8 áz es indenféle jót k Gt 

; .mi jelenetek játszódnak le. Megostromolják a [ ., Itt az utazások szezónja és megint eláraszt- gyönybrüségesen, igérve jen eülele JÓS azo 18 j 

, ; ; Is ják a postát azok a levelek, amelyekben a! megcsóválják arra dorogi koponyáikat. ha 

.kutakat, a lakosság nagyrésze viz nélkül van. Káta agazityzt rgd 
ú 4 

, c. il; képtől . ! nyaralók örömeiről mond ditirambusokat a bol- — Szép, szép — de azért mégts öt kraj- $ 488 

; Az üzletek, osztériák, vendéglők nagyszerü ( dog vakációzó az otthon maradott barátnak [ Hl ; B ; 1. söt 1 

"keresethez jutottak, az összes italokat, ásvány- [ vagy barátnőnek. cár a Mohány, ami azelőtt csak nigy piz vót! Hb 

vizeket, borokat elkapkodják. ; , Mint mindig, most is érdekes levelezési e———$—]Ű————yxhog zzz ji ui 

rési veszódtséggel, messze, száraztöldek [ jításokat olna megtette elutazás ) st esitalálái 1 

; ről hajók hozzák a vizet, mert a  vizvezeték előtt bucszlátogatósát Conturiernél és divatsz- A volapük föltalálója ; ta 

É vizével még főzni sem lehet a tengerből be- ( lonjában, okvetlenül elnéz az ultramodern levél- h 1t 198 

a áradt sósviz miatt. Lázasan keresik a buvárok ipapir-specialistához is. meg alt. 146 

ú ma is azt a helyet, ahol a vizvezeték főcsöve Újitása a edés ége aját hogy a ték há, - j 13 

; megrepedt, de roppant nehéz ez a feladat. monográmja megin o iszelegi 8. DOTE és Konstanzból jelentik, hogy Sleyer János úak 

Napokig eltart a vizbaj. álta a BE vára kölatári met gnnulrn ARTANA Márton prelátus, a volapük feltalója meghalt. e 9 

Hogy a nagy vizhiányon valamiképpe titok FSS sit Ű kint A ; Sleyer prelátus az uj világnyelv megszerkeszté- HEH 

§ . gy viznlányon X ppen se f tito megsértésének tekintette. Az uj monograt [ sével azokat a válaszfalakat akrta lerombolni, ú4§ 

§ gitsenek, a vasutak igazgatósága 50 cisterna- mokat négyszögletes egész apró keretbe rajzol- : amelyek a világ különböző nyelvü nemzetei ii 

; vaggont járat a pádua—velencei vonalon. — ják, arany vagy ezüstbetükkel, szorosan egymás [ között emelkednek. Óriási fáradtsággal  meg- HÉ j/ 

3 Ezek a vonatok Páduából meleg vizet szállita- mellé, a régi egymásba fonódó monogram- ( szerkesztette a kevés szóból álló, egyszerü rago ús 

§ j "mok kimentek a divatból. á ; ri ira kifejező nyelvet. Ele- 1988 

$ nak Velencébe. Az uj monogrammok divatja annyira ki- zást és mégis ariyirá 7 144 

i Más cisternavaggonok a pádua— fejlődött, h betük a rdímában valósádbál ! atábbr e látszott, hogy a nemzetközi nyelv Íog- (6 

) ; "agg pádua—ancona— ] fejlődött, hogy a betük a rámában va oságga ]( alább Európát meghódítja. Az uj idióma roha- 8 

! bolognai vonalon járnak. brosnak tünnek fel, vékony száraikon végig ! mosan terjedt. Ismertetésére számos egyesület Bi 

A A hadügyminiszter intézkedett, hogy hadi- gyöngyök gyanánt fehér pontokat pettyegetett ( alakult és már 1889-ben huszonhárom vola- 18 

ü hajók hozzanak a Giudeccáról vizet a lakosság dze. bb Kit ögitb nő esést váll még ( pük nyelven szerkesztett ujság jelent meg Euró- : E 

Í használatára. A vizinség miatt az ásványvizek I Hál ű lex Tlöt jeákZÖVELEBb 4 pában, a husz nyelven irott nyelvtanokon kivül. fia 

4 us KÉsB hat Ji A levélpapir legkedveltebb szine most a Sleyer a  volapüköt főképpen az angol úg 

; árai megduplázódtak. A városi hatóságok hi- halvány, gyengéd világoskék, de nagy szerep nyelvből állitotta össze. Ez különben már a § § 

. vatalosan felkérték a délolaszországi és ausztriai jutott a matt tejfehér és a szalmasárga szin- ( nevéből is látszik, ez a szó, volapük, ugyanis f 

; ásványvizforrások vezetőit, hogy lehetőleg sok nek is. A kp KöRel e fér kése lázénáysánátán az angol world: világ és spechen: beszélni sza- 88 

i ; ásványvizet tartsanak készenlétben Velence szá- visdísanit Úr te kolti MEA E tárák fel ogy ( vakból van összetéve. De amilyen hamar lett i ő 

j mára. A gőzhajók közlekedé MNHYNK a levélpapir szinte kottapapírnak nti el. — ( népszerü a volapük bizonyos körökben, olyan ő 

; Söt Jo ése a csatornákon 1 Azok a "hölgyek, akik nem riadnak vissza nEé- " hirtelen is csappant meg az iránta való érdek- f ja 

; j teljesen megakadt és szünetel. "mi eredetiségtől , ujabban sürün veszik a finom 3 lödés. Hiveivel együtt nött az ellenségeinek szá- HA? 

csipkézett szélü papirt, amelyre finom lehel- ! ma. Az egyik leghatalmasabb érv az volt el- ti 

z KE ÉEEZ ]Í letszerü csipkeminta van rajzolva. Egészen ere- lene, hogy az általános elterjedésével egy idő- 14 

deti ujitás az ugynevezett köfalpapir, amely ] ben meg kell szürini a művészetnek, az iroda- Ti 

- a Forradalom durva szemcsés felületével malteros kőfalra em- ( Tomnak ; költeni ezen a szárazon praktikus nyel- 116 

: ú bi" 16 , lékeztet, a monagrámm — többnyire kék szin- [ ven lehetetlen. Később aztán azt is vitatták. 1 

t 4 az elemi iskolában. ben — pedig olyan rajta, mintha köbe lenne ( hogy a kultiválása értelmetlen és hiábavaló. 18 

bal vésve, j ja [o egy nyelven, egy szabály szerint sohasem fog 4 

n s A régi ni b . Ennek a papirnak a szélei buzavirág- ( beszélni a kontinens minden népe, de ha ez p] 

hA r gi tanitónő miatt. kékre vannak festve. szad az utopisztikus állapot be is következnék, ak- íj 

s min Nem lehet eléggé dicsérni azt az ujitást, [ kor sem volna semmi haszna ennek a mü- j 

; Rómából jelentik: Az Acremona mellett le- amely egy papirfajtából több papiraljat készi- nyelvnek, mert a skót akkor is másképpen bBe- § 

il vő Paderno városkában forradalom ütött ki tett. Van ugyanis egy széles rövid vágásu Papir, ( szélne, mint a deélfrancia, és a tele száju né H.! 

a az elemi leányiskola harmadik osztályában. amely napos időre való, mikor tudniillik az [ met akkor sem értené meg a mély, torokhan- ; ! 

[e A kis leányok sztrájkba álltak, minden ember künn barangol a szabadban, és nem gon beszélő spanyolt. Ahogy ma vannak táj- : HR 

nap kiabálva vonulnak végig az utcán és nem igen ér rá sokat irni jelrsát ; szólások, akkor még inkább lennének. A vola- 1; 

— járnak iskolába. A dolog igy történt: Huszon- Viszont ugyanabból a , papirból hosszu — ( pükben is megmaradna a régi nyelveknak $a- HI! 

jú öt éve tanitotta a kis leányokat Monti Enric- [494 levélpapirt vágnak esős, borus időre, mí- ( játossága, zamata, hiszen az emberek száját. 1 

tt hetta tanitónő. Beteges asszony volt és most kor az ember benn ül és nincs niIéS dolga, mint [ álkapcsát, nyelvét nem alakithatnák át az ui § 

s]. két hónapja megint beteg lett. Helyettesitésére levelet irni. Ha azián a barométer bizonyta- beszédmód kivánalmai szerint. új 

felkérték Maffioli asszonyt, aki hetvenéves nyu- lanra áll, akkor — képeslapokat ir az ember Néhány évvel a nyelv tökéletes megszer- ; 

galmazott tanitónő és Padernóban él a nyug- ! haza. ; , SZNKGSA NÉ j kesztése után, amikor a kiváncsi izgalmas idők Ha 

díjából. A gyerekek a rajongásig megszerették " , Írja az anzixokat, addig, mig az idő vagy , elmultak, már látszott, hogy az egységes világ- ji 

1 — az öreg asszonyt és most a vizsgák előtt, mi- jobbra, vagy balra , nem fordul úg ps ratotábáj ! nyelv eszméje még a jövő zenéje. Létjogo- HI 

de ] — kor a régi tanitónő felgyógyult és visszajött, rül vagy a hosszu, vagy a rövid leveipapura. j sultsága ennek a nyelvnek csak akkor lesz, ami § 

ú hogy átvegye az osztály vezetését, nem akartak FeSEnGEaN kor a távolságok a minimumra redukálódnak 1 

ki 

ft ; 
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6 DEBRECZEN 
1911. julius 22 

é épei Ó üksé ini érte- — ben a boldog, . 191 

és a kontinens népeinek tényleg szükséges lesz — HR miniszter leirata. A miniszter érte ; Hamisítják a dptólt. Ebbe! og, EL c 

egy egységes, Könnyű és egyszerü idióma. Ez ! sitette a várost, hogy Piac-utca 26—28. szájnu országban — ahol mindent hamisitanak, most Lddkosez ey 

az idő azonban még távol van és Európa népei ) házak felépítésére vonatkozó közgyűlési hatá- ( tájöttek, hogy a liptói turó sem az, aminek hiv- 

között még sok korlát van a különnyelvüségen Í rozatot tárgyalás alá vette. Kissé furcsa az Íják s fölötte kicsi azoknak a száma, akik 1 

"kivül. A számtalan akadály, gunyolódás " és eset, mikor már bontják a házakat! hamisitatlan liptóit ehetnek körözve. A nagykö- 

gáncsoskodás sem kedvetlenitette el azonban a — Rendben a város pénztára. Tegnap dél- zönség, amely KÜÖGYAZE üzletekben sss be § 

volapük megkomponóláját. Sleyer prelátus még előtt váratlan pénztárvizsgálatot tartottak a vá- ezt 48 8 IEMMESKK I maj met te éazke igdjáli meg ay BAK 

sokáig simitott, tökéletesített a volapükön és ! rosházán. A vizsgálatnál Körner Adolf h.-fő- AE e tasttátóS éra Itt ue dása fen g hd mdf as 

élénk érdeklődéssel kisérte az egyesületeinek a [ jegyző elnökölt. Jelen "voltak Bacsó Dezső, és EBA 81 ag anikTtr szk TAM. katt AZT LL 1 Te vatzátti 

müködését. Megérte azt, hogy eszméjének kö- ! Szentessy János. A bizottság mindent a leg- előtnzátlt az ís, hogy a belekevert tehénturó pénzes 

vetői, a volapüknek versenytársa akadt az es- nagyobb rendben talált. inolovái százalék valt AÁNAK oka . ogú a ip. egy tű 

perantóban. — Már  öregedőben volt, Akor — Jóváhagyott határozat. Pinczés István ( fójt ily módon hamisítják, részint az, hiogy a vényt. 

1885-ben születési helyéről, a badeni Ober- ] városi erdőöőrnek, akinek a szemét egy ág ki- he VS jutállorótán hag torósát KIÉGLA vérds 

landából Konstanzba költözött. Itt visszavonul ütötte, a közgyülés havi 20 korona kegydijat elvi 7 zi s é ii, fa uktárönak prkásherál B jszetbe 

tan és csöndesen élt, egész en lee ami- ( szavazott meg. A határozatot a miniszter jó- részini Takedák a kénlurávai elvtáni ked ; c § 

kor, nyolcvan éves születésnapjána megünnep- ( váhagyta. 
í pös izé ák a tehé EBEÉ BLB- 78 i 

lése után meghalt TV város bérletel. Tegnap délelőtttöbb [Ér eges e egikül, hogy, pottásukról gondos]. pökiaó 
EZ ( érdeklődés nem tartották, meg az, árverést AZ ( kodnának. A legelők fogytával 2 om d éb 

§ ; valzázk, td inkább kipusztulnak. s néhány évüze nyomán ara 

. a Simonffy-utca 2. számu bérházban levő 17. Fé tt tudni arról, hogy valamikor lip- reczőri 

A villamos vasut I számu bolthelyiségre nem is akadt vállalkozó. gk náltak es hogy cgnak nagy valt a vaj 

reformiai ; A többi bérletekre is oly csekély árakat ajánlot- hire. Azt, hogy a gyárosok, a. juhturót a te- fogház 

j " I tak meg, hogy sginte nevetséges volt. Az ár hénturóval keverték, semmiféle törvény nem tilt- 

— jelen w K. Tóth , Mihály tanácsnok elnökölt. ja, söt még azis, em határozzak meg, hogy a set 

Ujjitások a közönség Jelen voltak: Dóczy Emil dr. ügyész, Szenes ! keverés mily mértékben történjék, 8 lo 
érdekében. A wéssztérj ala 4 0. számu házban levő laká rót gujártókíak KE ta : vegre seeeláitők É 

sz ] sok- és mühelyekért, melynek kikiáltási ára 1800 vannak kehérnűki A községekben vagy azok 

Emlitettük, hogy a Helyi állatos 7 Komz ve eegyetlent  jedamtkozlr e lcej lt MET Jár faszt összeveszik s a gyárba beszállitják, a ; 

sut igazgatósága kérelmet adott be] 205 300 korosát (hold fel. A Zádor Lajosné ( hol aztán a hires liptóit csinálják belőle A 

va 8 Z ! és társaitól vett 15 hold földet Jámbor Weisz ( , - úiká nuban folyó hamisitás- 5 i 

a városi tanácshoz, több a forgalom [ fbrahám bérelte ki ő évre 450 korona évi bér- Tü égyik c nagyobb arányban OUyd "E ; — 

é közönség érdekeit célzó 0 Abrahám bérelte t 9 CVIS kb ha nak egyik csodálatos következménye az Is, hogy B lábami 

emelését és a közönség Érdeke j ért. A Kossuth-utca 20. számu ház utáni 6 hold gt a már nem is állíthat elő tiszta, szik a 

; ujjitás tárgyában. ] földre is Weisz árverelt és a kikiáltási árat, a valódi juhturót, mert nem képes eladni s igy IB korm 

Az c célra kiküldött bizottság ma [900 koronát 275 koron ee a ber] 2 nyakán marádna, Ugy dl tgeeoszan mint TÓ naja 
i ez ügyben közigazgatási bejárást tartott ( [oteket 3 9] hogy az igazi juhturó jóval köre asl, E IE napjái 

városházán, melyen jelen voltak: 2 segély a zetekonzervatórumnak. A vö [ Dőing nem elég inyenc. 5 mem elég okos, em 
Dubszky Alfréd főfelügyelő, a miniszter [ ros közgyűlése P. Nagy Zoltán zenekonzerva- nez hogy a különbséget megtudja tenni és — kat és 

részéről Komáromi Frigyes hajózási ós ! toriumának 10 tanuló számára 500 korona. évi megfizesse. Mindenki az olcsóbbat igyekszik 8 nál m 

vasuti főfelügyelő, Debrecen város ta- ] segélyt szavazott meg. A belügyminiszter érte- ( megvenni és a kereskedők sem törekszenek § - 

nácsa részéről : Vargha Elemér tanácsos, sitette a várost, hogy hozzájárulását adta a ! arra, hogy valódi — de drága juhturót árul- Kupec: 

! Aczél Géza főmérnök, Dóczy Emil dr. MEMEtE et en ai agyuguzőset im janak. la 8 

alügyész, Jeney Szabó Miklós tb. fő-j  , . pópa TEREK KÉTÉKÉKÉRLK , ELSE — Megőrült fiatalember. Az elmult éj- ? 

kapitán " a közigazgatási bizottság ré- sitónk jelenti: Özv. Hurbán Mihályné gör.kath. ( szaka az Eötvös-utcába hivták sürgősen a men , 

hő. kévh i József müszaki tanácsos ] vallásu, királydaróci lakos, sulyos betegen fe- : tőket. A 35. sz. házban lakik Kovács Lajos ne- . jj e 

SZETÓT . ú y sg ; z" ! küdt és szenvedése közt megfogadta, hogy az ] vezetü 23 éves fiatal ember, akire örülési I0- j Va 

a debreceni államépítészeti selyettes fő- felgyógyul : Isten dicsőségére egy széja kökeresz- ; hámot jöttek. Kovács Lajos a szüleivel lakik Ú 

nöke, Fejér Ferenc dr, Majerszky  Mi- 1 há; kegszü áltatni. A j t 1. au felauó-  Ogyütt. Rendes időben lefeküdt s ugy 12 órakor a 

hály helyivasuti igazgató és Erdélyi tet fog csímá ÉM eteg asszony felgyó- , felébredt. Kiugrott az ágyból és tört-zuzott mint d Fél 

ikló érnö gyult. Első dolga volt megrendelni a kökeresz ( dent, amit csak tudott. Szülői állítása szerint no 

Miklós főmérnök. 
MÉR LRE . Én ÜASRRSSAES ; t [ Í 

; tet, amelyet a falu alatt levő földje szélén ál- j gyakran vannak ilyen rohamai. i Ma. 

A bizottság első sorban a Csapó- littatott fel. A feszület ünnepélyes felszentelésére — RB cigány és a földrengés. Amikor Kecs- d ÍTáv 

utcai Árpádtéri kitérő, azután a görög özv. Hurban Mihályné Lukács Konstantin ki- ! keméten kimentek a külső városrészekbe, hogy j 

katholikus templom előtti kitérők ügyét ( rálydaróci gör. kath. lelkészt kérte fel. Konstan- ! megnézzék a földrengés mékrelrunérgk tni ; A I 

tárgyalta s igen helyesen, tekintettel a ( tin pópa Hurbánné családja élén, egyházi diszbe jöttek az emberek és utbaigazitották őket. jön n 

ég óhaijtására, a kitérők létesité- Í 4 Hl , itt látott valamit, ki ott s mind azt akarták. j milen 

j közönség óhaj ? öltözve, ki is ment a kereszthez, a felszentelés hogy odamenjenek. Mentek is mindenfele. A j BUIl 

j sére az engedélyt megadta. . azonban elmaradt. Elmaradt pedig azért, mert ! mkior a cigányváros felé haladnak, elébük ro- j I 

5 A Nyugoti-soron tervezett kitérők a kereszt alapzatának hátsó részén az elől levő i han egy cigány: Női i új Gép 

létesítésére, valamint a pezsszánt tér- [ oláh felírás magyar fordítása is benne van ] — Nagyságos kapitány ur, baj van! , HM 

árhoz és trá h ; az asz A 21 — Mi baj van? ; ; 

hez, a tág ágát sitt Ai OZ f vésve. [gy : Isten dicsőségére emelte özv. Hur — A Biboék házában is volt földrengés! 

megenge e a DbiZOttS 8 jJ tener- [ bán Mihályné 19115. A fanatikus pópa kijelen- — Hát aztán miből gondolod azt, cigány? Én 

vonatok lefektetését, lévén ezek is fön- ] tette, hogy tar keresztet, mert magyar felirat is —. Hát abból — felelte a cígány — hogy Sz 

: tos kereskedelmi érdekek. van rajta — nem szenteli be. És ugy tett, mi- : a padlásról — kilógnak a szalonnák. y 

ö Ezzel a bejárási tárgyalás véget ért. ( ként beszélte. KR ememmkrzzri j 

Ű Mm emeeeama — Hamis pénzek Debreczenben. A deb- ! PO 

TT — e ] reczeni kir. ügyészséghez tegnap jelentés ér- ; Á ; 

! 
kezett, hogy Máramarosvármegyében egy pénz- ] T VIRATOK. ; 

UJ DONSÁGOK hamisító banda nagymennyiségü hamis ötkoro J em JÉ 3 

ű 
nást hoz forgalomba s azok nagy részét itt ! Az amerikai flotta. "Í elis 

TT helyezi el. A jelentéshez két darab hamis öt- ) (ál tüszigeti for (0 Kitür 

3 A Debreczen" szerkesztősége és ] koronás volt mellékelve, amelyről megíliapitást j d elebe gt tlá era vál A lest Term ! i tés 

j . ú nyert, hogy britániai fémből készültek. Érde- ] 4 alomra való tekintette az EME e 5] em 
; kiadóhivatala Darabos-u. 7. sz. a. , kes, hogy az egyik ötkoronás a hires Svartz azt akarja, hogy a megfelelő flottája FLavN 51 ség 

i Telefon 412. jelzéssel biró, de már a forgalomból kivett az ottani vizeken. A cPetrele ágyunaszó e ; 
j , ll FELÜL KAN Gonaives előtt áll, a cDes Moiness cirkáló 

- érme után készült. Egyébként a hamisitványok ( port au Prince felé vette utját, a  eChesters cir f 

— Vasárnapi istentiszteltek. Holnap, vasár- igen ügyesek, csupán a szinük és a könnyedsé- ! rajó Cap Haitien és eg kehyuntnézáti Port Li- jen 

. nap prédikálni fognak a következők: A Nagy- gük mutatja, hogy nem a jó pénzből valók. berté fölé tart gy j vő 

; templomban Molnár Ferencz s.-lelkész, a Kis- ] A vizsgálat a legszélesebb körben folyik a [/ i új H iz 

; temlomban 9 órakor tiszt. Herpai Gábor s.- hamis pénzgyártók után. Háboru küszöbén. HE 

A Jelkész, 11 órakor Gálborjáni Szabó Gábor S.- — Ma este teljesen uj müsor a Széche- Konstantinápoly, julius 21. A had- H S 

j lelkész, a Kossuth-utcai templomban Kovács Já- nyi-Mulatóban. Andor Ida kabaret-énekesnő, ügyminisztériumban lázas a munka. Magasran Hé 

nos vallásokt. lelkész, az Isotálpyi temlomban Í Kovács Emma ének- és táncmüvésznő, Kövári ]! gu tisztek mondják, hogy kész a haditerv Mon- ; 

Könyves Tóth Kálmán lelkész, a Csapókerti Vilmos, a Fővárosi Orfeum tagja legelső fel- ] tenegró ellen. Ha sikerül is ideig-óráig hátrál- HE 

imaházban Uray Sándor lelkész, a Homokkerti ! lépése. Az uj műsor keretében fellépnek még ] tatni a háboru kitörését, Montenegróval, el- ba 

imaházban Nagy István főiskolai szénior. Sipos Jolán, Sándor Francziska, Gergely  usi. ] maradni nem fog a végső leszámolás. A tö- hi s 

? Szabadságról. Komáromi Antal házi Ördögh Ilona, Nelly van Oppen, Áldor Andor. ) rök orvostanhallgatók, akik a külföldi egyete- . ! AB 

Kullásénü omáromi Antal házi- [ Vécsei igazgató uj szólószámaival és cseregő ] mekről visszajöttek, társaságot alakitottak, és há , E 

pénztárnok szabadságáról hazaérkezett s át- [ babájával. Müsoron levő kitünő kacagtató bo- ! mboru esetén mint önkéntesek vonulnak a harc- MM För 

vette hivatalát. hózatok: cA rablógyilkos, és a eKis Dóras. ! térre a sebesülteket ápolni. Í TÁI 

v A  TTRORÁARAR tk hi 

jú 

az j 
té. 

v ú§ 

; ; 

d ; ] ga , 14 
: 
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S ez L-g.o . - SSE : JEGYES HEY LEGE EE AJKAI 
A Hz t . g fi ; gasabb ; : ; § 4 kalyásk SEA ek 4 ej éz 

. 1, a [ee Re a ; ! $1 TÖNTÉGSBK jő 188644 

3 374 Hzaajó ; Jöt áziuss ii sb f sel 1 gi HEGBE gázt bis jah SA ; DEDVATVESLÉZEET SRA tj; Zs KEK 

Hő 
7 1.8. Ht Hi 

sulius 22 
"ül 

09. LA ALTÁS LZ ÜT TBÉ LT EAÁTRBERÉRRTTÁSRRÁRETÉSE HÉBER RETBBBE gő . IRAL-ERBL 9889 4881 . LAN 2 : 7 ij 

bé Ö É É Aztán mért ör j i 4 1 Hi 
; e eg napjaimra kegyelemke- , — Huncut a never, ha ötven forintnál több ABE 

FA T RV NYKEZ S. nyérre szorulni, mikor magam is tudok annyit ] van a házamnál! — bizonykolá Kupecz. já 

be véka "keresni, ámiből tisztességesen elélhetek? Sokkal — Jól van jó, — felelé bosszusan a másik, : új 

; § A betörő hentes inas. Emlékezetes még jobb, ha valami keresethez látok, — jegyzémeg ]! fölvéve bundáját. — Ha kendenek nincs, majd 1 

jé az olvasó előtt, hogy Bányai Sándor hentes [ Puczér huszáros büszkeséggel. I lesz másnak! 1: 

ta. inas meglepta a sógorát, Balogh György deb- — És milyen keresethez látna? — kérdé É Köles Nem mondom, hogy én is meg nem ad- HI Hi 

De reczeni lakost. Bányai Sándor feltörte a sógor Kupecz. ; köt . ] nám. Máskor szivesen adom, de most nem lehet, :§ 

iró pénzes fiókját s abból 320 kórona készpénzt, [7 Fuvarozáshoz, Mihály gazda! Csak a ló [ mert nincs, — mondá Kupecz, erősen megra- 18 
j egy töltött revolvert ellopott. Tegnap ült tör- után vágyódik a szivem! Régen is volt már a [ gadva a bunda kacagányát, hogy Puczért vissza 1 

pe vényt a fiatal bünös felett a debreczeni kir. tör- ] kezemben gyeplő. Hej, pedig, hogy tudok én a tartóztassa. — j ! ,§ 

or vényszék. A biróság Bányai Sándort javitóin- ijHószággal bánni! Solha sem kell annak ostor, — De én nem várhatok. Alkuban vagyok ú§ 

ket B — tézetbe való elhelyezésre itélte. TAXIS ugy megy, mintha karabélyból kilőtték da ló iránt. Szép tüzvérü pejcsikók és tál hi 

M ; Tiz tuukért öt hónap. Soós Ferencz 21 volna! — kiáltá Puczér, föllelkesülten. e kell olvasni az árát, — viszonzá amaz, hány- a 

a h i § T eb kakas dparina szág ének Bee! ! — És mennyi pénz kéne arra? — kérdé j Veti könnyüdedséggel bundáját rángatva, hogy HB 

44 éves csavargO €2 J OSAN 4 j Kupecz, ki annál inkább hüledezett, minél na- ] Kupecz kezeiből kiszabaditsa. 1984 

08- j pökladányban kifosztotta Keserü Józsáfné oda- gyobb lelkesedésbe jött az obsitos. " —. Holnap? Hát mért nem mondta kend HEH 

nd. j való lakos tyukólját. Soós Ferencz az ólból 10 [ ., — Azt tartom, elég lesz kétszáz forint.— ] mindjárt, hogy csak holnap lesz szüksége a ; ük 

MAIL darab tyukot lopott els azt eladta. A deb- ( Tudja, nem olyan elkényszeredett konyát értek ! pénzre? Akkorra én is megadhatom! — mondá 18. 
Há j reczeni és előtt gen nemis a tő ám én! Hisz az ilyen nem is ló. Kupecz, egyszerre nagy vidáman. 6; 

t j a tettet, mire a örvényszék öt NMHavi Hl ST g zszss ETŐ : 6 fi ih i§ 

te- fogházra itélte. Az itélet JÖTETŐS, Í — Kétszáz forint sok pénz! — jegyzé meg ( mét süfe me égráligán, "jobban. kel szasz És ; hi 

tilt- ee —ÁÚ—!—ű—hŰű—uÍeo fö EE SZ [RÁ komoly gondolkodása, egye. " kendtől, mint akárki mástól. Ugy is vissza fo- HET 

U a — EE EKSH EKEZEK TE SEK KEKE ET — Visszafizetem Mihály gazda, kamatostul  gom fizetni és kendnek meg a szivességét is Hi a 

tu- : visszafizetem, akár iráygt is adok róla, ha nem ! meg tudom szolgálni. 10 

irlói j; REG-cNY. ] hisz szavaimnak. Aztán egyébként is meg tudom — Azon nem lesz fenakadás! Megfizeti, HE! 

nin- É — én azt szolgálni! — toldá hozzá jelentőséggel. ! :mikor lehet. Hisz mi jóbarátok vagyunk! Ugy-e HI 

zok 3 A régi jó világból. j — Tudom, hogy megszolgálja. Csak azért "bár Puczér, kend nekem jó barátom? — kérdé ne 

k, a ; Fol , mondom, hogy sok, mert nincs is annyi pénz a / Kupecz, két kezét vállára téve neki, mint ha í HA 

. A (Folytatás.) ! házamnál, — igazitá ki magát Kupecz, nem ! meg akarná ölelni. i Ha 

tás- i — Öregszem Mihály gazda, öregszem. A , lévén bátorsága, komolyan ellenkezni ezzel az — A testvéremhem sem lehetnék jobb sziv- Kt 

ogy §T lábamban érzem, hogy az idő mind jobban má- / emberrel. — vel mint kendhez! És azért, hogy én szegény Hihi § 

zta, AÚ szik a nyakamra és keresni akarok akkorra, mi- j — Dehogy nincs, Mihály gazda, behogy vagyok, meglássa Mihály gazda, még haszno- Hir ai 

igy B kor már nem járja, — mondá Puczér komolyan. nincs! Jól tudom én, hogy van! — viszonzá az, , mat veheti néha napján ; — mondá Puczér, ba- ; Maj 

log, a -—— Elélhet kend az én házamnál. Én holta vállára ütögetve Kupecznek. rátságosan oda tartva poharát Kupeczhez, hogy 44] 

mint B napjáig eltartom, — biztatá Kupecz részvéttel. : —. Bizongyomra mondom, hogy nincs. A mi [ reá koccantson. I 546 

nség j —. Köszönöm a hozzám való szivességét: heverő pénzem volt, a Pozsárék kótyavetyéj /[ ; A két jóbarát aztán mindaddig együtt ma- 4 . 

po ; de mit ér az? Ki tudja, mulyikünk éli tul a mási- : adtam ki! — kiáltá Kupecz, kinek ez a meghitt [ radt, mig az utolsó palackot is szerencsésen ki- ij ui 

i és kat és ha kend előbb el találna patkolni nálam- bizalmasság hideg  verejték-cseppeket fakasz- szürcsölték; azután elváltak. Puczér kissé tánto- His 

szik nál, mit csinálok én akkor? — kérdé az obsitos. tott homlokára. rogva hagyta el a házat, ami nála ritka dolog; j úk 

enek ; — Hohó! Messze van még odáig! — kiáltá " — No, no, no! Kár ugy felpattanni. Még ( mert ugy mint ő, senki sem gyözte az italt. De hb. 

árul- Kupecz hangos nevetéssel, mig teste megborzadt meghallja az a részeg nótárius ! pezz csititgatá a mai est kivétel. A boron kivül még egy gondo ; 4 

§ azon gondolattól, hogy ő még el találna pat- Puczér. — De minek mondja, hogy nincs, mikor ] lat is szállt a fejébe és két ilyen hatalomnak 4 BÉG 

éj: kolni! én jól tudom, hogy van! már nem tudott ellentállni. Foly atjux tt it 

! ——— —— — — ———,  ——,— ——,—,————————— TT TT TT TT TT 4 úr 

ne w aj 
 ne- . § — A] -- 3 TA ! d 48] 

ie. "s Vigyázat "Ba űj ESTLÉ HK 
akik 

, ] i j ; "b 

akor i TYVNYYPRT Úr 97 YEEOTYEENI 80 ezer pár czipő alkalmi eladása : 7 EGÉSZSÉGES gyermekliszfje 1 

min- ő siabilgépe Özgépek, zkazá- [4 pár czipő csak IO korona. jég et ; j 1Es 
erint Í nok, Motorok, Sinek,  Szivattyuk, j vi I lö ésabeteg gyermek. gomorbajosok régóta bevált tápláléka ! § 

Ú ( Malomgépek, Modern transmissiók. (Egy nagy gyár fizetési zavarokoa beee heszete ) Megív a hányástólhasmenéstőlbélhurottól és elhárítja ezeket 1441 
4 . ő n r- ] kik 

(Cecs- IN ! Távirdahuzalok. Minden méret és Dizást adoii Mekcm EGY TÉGY [zetek et A legjobb alpesi tejet tartalmazza 1. 
A ; , zési áron alól valő eladására. Á É 4 ú . 18 

EüK : nagyságban kaphatók Ennélfogva eladok mindenkinek 2 pár férfi és]! Ira tkor.80fil, minden gyógyszertárban és orogeriában kaphat HI] 
g . , . 8 . 4 ú 4 

; : vas és gép- 112 pár női füzőscipőt, barna vagy fekete bőrből, ! 44 
.ki) Abeles Emil osztályá zi erős szegzett talppal, legujabb elegáns állás- /11,868/1911. 1 

Y A 7. BET ; ; nagysága szám vagy centiméter szerint. HE 

e. A j BUDAPEST, V. kerület, Váci-ut 88. szám. DAN ; MAGYSÉS By ] Á , e . , 19 

( rO- b 
a as 1 Pi ú; 

Ű (Gépek és kazánok kölcsönbe is adatnak. Minden 4 pár cipő együtt csak 10 korona. — ) rveresSi hirdetmény. Hi 

a TELEFON 142—14. Sürgönycim : BARSEL.  Szétküldés utánvéttel. . Kicserélés megengedve. Debreczen sz. kir. város Tanácsa § jú j 

$aj ; menza Első keresztény cipőkiviteli áruház. "közhírré teszi, miszerint a városi tulaj- 488 
igés ) , . j h 

ám Ész sz sszzzgg Humann Ferencz, Bécs, Aloisgasse II/2. d9M KÉPET 6 helyi alább megnevezett ; 
hogy Id d d) házakban levő helyiségeknek az 1911. 1 

A ÉZSSSS s ZENEK KKK jévi augusztus hó 1-től 1914. évi május 4 

zelőiujááááló A valódi hires 500 éves Ú ü mea Vé IRIKASIKÁS hó 1-ig terjedő időre bérbeadására a a 

ve POZSONYI SEEHOFER 8 folyó évi julius hó 26-án, azaz Hi 
4 j JÓN 24 

; ea ÉN szerdán d. e. 9 órakor a város- Ji 

ÖVÉ iAPpD HENRIK a: úm úg "háza nagytanácstermében nyilvános ár- § 

7 NÖVENY-B ALZSAM MELYFUÚRASOK ISSsS Al verés fog tartatni. h 

"feni ; észvénytő Vszde adó helyiségek a követ 4] 
út ú elismert legjobb és legrégibb belgjegi ro gkák magyar részvénytárjarága ed mM fi bérbeadó elyis ge a vet- h 

4 6 8 (0) tedi ta nő mindama bajok ellen, melyek rossz emész- CON KAN kezők : ig 
má "új tés vagy eld lás folytán: állottak elő, u. m., BODAPESTEN PS A [ . . [4 

mány p emésztési zavarok Májbaj, béldekyhes j roda : J Gyár: ZYÜN J 1. Az Erzsébet-utcza 54-ik sor- új 

fotár [1] ség, kólika, agyvérszegénység, aganyók j Vv.Báthory-utca 3. Xan TETT "számu házban levő három szoba, ij 

s hasonló bánt k ellen. 1143 :157- A A JR . . b! 

ló — j kizárólag növényi alkatrészek: Welon ér ipar ejét e lé Da 1! j TxtreÁjágY nügítási ál Mek een, álló ni 

ro cÍr ól készült szer hatása kifo- :ddrvárszáltbés ETI j írt i ár 5 korona. 

rt Li Az EGY ényhedldtért "ia jé te ad MINDERRENÜ FURÁJOKAT /7/ AN íT 488 A rák ts 140-ik  sorszámu JA 
ITTTLTAZS aA TáT ti; [nye miért is még a leg- aaa [emet . tr Fáj . v. Hi] 

JEKIZJEL SA [gegen tegnérzetűen net; [/ e legnagyobb málységa SK JTA] házban levő utczai üzlethelyiség,  8ülő- :§ 
Ez JE; használhatjálk Számtálan ol: minden czeli / ZS "ház (kemenczékkel) továbbá  utczai j ; 

had- HG TÉN Én rez sonátise sé Ge TD lakószoba, konyha és mellékhelyiségek: í 
Hu ; ; ozson e em e a esszezzzzzi  Horllummáüü! 9. s ; Bt 

igNTEn ÉR EZ sk Növény-Balállím jóságát, EZTET SSE ből álló lakás, kikiáltási ár 900 korona. Hi 

álrélk (Fa oaégréee; ] melynek valódiságát a kék [RA 79 1 ; Az árverelők által az árverés nap-  - j 
. gi F/e/Pieárhs ! csomagolás és az i á mert hema a N 9/AV/ Pi da , j pi Am , ii 

1, elt Ha "Sz b vörösrék védjegy bizonyítjái l AE eye] 1 ey sss ján az árvereltető bizottságnál a ki- j 

A tö- j! SCHUTZ-MARKE sesdup bel! dgorzeziésrű Í GÜlNÉnő HLJES/ TEJJÉKLK e ERNI j. kiáltási ár 10 százaléka letendő. ! 
e. irásra. Mindenütt kapható, aho ed. [EÖGL g esáábatesetg ) 9ARLA // cé GYA 1 LL YA e § 37 A 

gyete- Al JOL MARKE nincs faldláton ajánlatos, hogy , MS HET KÉR ÁloztttséG ARE Tvt Él s- Az árverési fel ételek a számvevő- M 

hi há M ő — a, Közvetlenül rendőljülk I! Gyártejjavir ses ségnél, a hivatalos órák alatt meg- j 
arc- ; 92 Tr 7 2 gi , j . P9 . F "a h- 1 Ba 

B DES LÁSZLÓ VÖRÖSRÁK GYÓGY MÉLYFÚRÁSI GÉPEKET, SZERSZÁMOKAT , tekinthetők. ut 

3 ÁRÁBÓL, POZSONY, MIHÁLY-UTCA 10 ÉS ESZKÖZÖKET. Debreczen, 1911. évi julius hó 17. 58 

a me TO (ill. 6 üv. postán utánvéttel bérmentve K 4"60. j Legjobb refe renci fel k ) Városi Tanács. 1758 

A 
mpeNe nor Ig MDKITVETTOTTTTETT TAT ts B My Ny hp 1. 

ve ; NER ILELÉSE TEATTETT TE ATKA Mn KSOÓAÁONYÁT YE GE TU ESZELT tú Él siRsk a 184 KKE IESZÉNÉ E Ve S új ME S EA CNN GÖRKÁKABO 2 ( 

ELAÁKEÉ ; ún NK KATA TET TTL 17 ATS KEZÉT ÉR ATARRTÁRARE BABÉR STEAK ÉETÉ E KER ERZEK ERAT MENETE ZE S AK VE ESEN KÖZANTÁKE S EL GŐ AES KEYS (lk NYNKNES fels 
j EGT SA B CARL retket VT TAT ala ITTEN KTTÁÁSZOZÁS SZ EÁG RAG TH TETÉSE TÉVÉT 1 ETL 66 ARO go MIÁKIRZÉZ ÉR LÖKÉST TES SAR KÉL EK ARE SM EKÁNRTÁT I EGRS TÓL CAN ; 

; 02171 AN KTTRNTREARRKKANTÁKÉSÉ ST ekét la á aZ MEG AKA MESZNR ÉN SEK 
! §



3 TETSZ KE ATEAE TAKES NE KYNOTT s 

s 

9770 my iLasalta KIRE ESZET ESÉSE CZRESZDETÉ vasa je 256 BEL CÖLLAÁTSZSALTÉSÁS EL ÉER Bé 00 SPNVSÁRAANNÁSA TÉSRE RENO BABA TNKATSOSSS ERKEL ; 
428 . 

1. 

8 ; DEBRECZEN 
1911. julius 22. 

; kegjobb aroz és Kézápolószer a A ip 

Apró hirdetések. veritek rlággyi  főöszssssssssssssssssszédgb 
gyöngyvirág krém 1 korona SS re Amerika sári , 

Eladó lanya 16 nyilas fekete föld a debreceni 
; [mh 0 

S 

határban, Elep-Álomzugba. Cim a kiadó- Szappan 70 filér és Puder 1 korona. VA 9 14 

iásszzn St KUBEK SÁNDOR A [ALATTA 

28 krajczárért fejel férfi vagy női haris- sMegváltó"" gyógyszertárában. A Ka EEET Ezssészle 4 

nyát BENYÁTS EMIL villanyerőre berende- 
LD, va il 9 ESÉS ESZES ETT SETÉT AES een ; 

zett harisnyagyára. Debrecen, Tiszapalota. Debreczen, Tiszapaiota. ! Mer SS es esése est 

——————I,—eeg a TT" 
ÖSSZES ETÉO 

TÉLI SZALAMIT gyári áron szállit Gáspár Test 3 ALT TART E SS EZEL 8 

vérek hentesáru üzlete Székelyudvarhelut. , 
KS ús ha j ; Fk 

üt eke eégsszesere tti 
G Közvetlen német posta és gyorsgözösszolgálat. ( g 

Butorokat, konyhaberendezéseket raktáron tart a ner al ev személyszállítás a ak Fi 

Bálint József asztalos (Csapó) Berek-utca 8. hd t világ minden részébe. , 

JENNNNNNKNNRNNRNN 
dá a gk szezzzszzzazzz 

hg fökérpen a következő vonalakon k mi 

Üvegszemü spanyolmeggyet postakosaranként 2 tan- és nevelőintézete. bó Hamburg-Newyork. gy 

koronáért, savanyitásra ugorkát, káposztát, vaj Rák lotán, Bud t mellet e Hamburg-Ph:ladelphia ák , 

babot 1.20 koronáért. Gyümölcskivitel Csong- ospalotán, Budapest mette t. bi. Hámán teeeTe j Habar ááika A , Í 

z , 
vé - 4] KEkdtA JA ATÁBES ! AAD HEGC AS (Al) ú 

[rádról lsz főgimnázium KSZN Krterártsn [ Hambant-tráneztanrazá KR) 

EGERBEN emelets uriház eladó. Bővebbet Ba- nyilvánossági és érettségi vizsgák tő Szórakozó és üdülő utazások a tengeren: AT ; 

logh őrnagynál, honvéd-kórházban Budapest. tartási joggal. vé útszásök TT körül; keleti SZÉSOK e ámerikai 8 J 

Ügynökök dijaztatnak. 
Nyilvános POLGARI fiuiskola. e utazások ; északi , utszások Drontheimíg, krandigi fi j € 

mi e elole érákat szakszerűen [Kire oktmtát. 38 eltítás: JOGL lle ős jferzeegág őt értem : Bt EN 

gyszerü és különleges órákat szakszerüen I apos okiatás. ellátás. DN ji ; sz JN § ! 

javit Apródy József műórás Piac-utca 12. sz. ( Kitünő tanerők Alapvető ismétlőtanitás. 4) Hamburg-Amerika k-inie, (( Ny § j 

iStenczinger-ház). 
] Bagy árnyas kért és játszótér. j 

í ] 

ESETERE errre ZÁRT szeszt] A tanulók lehetnek bennlakók és fél- i esta hd égy J 1 

j FEJESKÁPOSZTA, kelkáposzta, fejes saláta, ka- kosztosok. j Képviselő : ij j 

Í ralábé, cukorborsó, uj burgonya, zöld bab, Kivánságra ,Ismertetőt" küld az igazgatóság j BUDAPESTEN PALOTAI GYULÁ. a ! 

d ugorkát nagyban és kicsinyben szállít  Sper- i Rákospalota. ! B eté 4 2 

j linger Csongrádról. (Vasuti állomás, posta, távirda, telefon ) aros-tér 4. Sze 

Kifutó fiu lapunk szerkesztőségébe felvétetik. 
GÉNEKET

 j j 

s 8: ee zezzzmaee eme tézté u
 nm mKKPETEEGÉ

 EL z ú 

i A Formal megszünteti a kéz és lábizzadást, 
ij 

j 1 

ára 1 korona Kubek Sándor ,Megváltó" 

1 

gyógyszertárában Debreczen, Tiszapalota. ] e n [/ Fe] § fr 

Egy tanuló felvétetik Félegyházi János füszer- 
; 5 

kereskedésében. Piac- és Miklós-utca sarok. ] 
; ] 
éa € 

si ú ; HE ; e] 
a 

; 

Csizmadiamesterek csizmaszárba való papirost ! , 
, sú I 

kiló és  mázsánkint olcsón  beszerezhetik 
; ; 

Horovitz Zsigmond papirüzletéberi . Piacz- 
k 

utcza 12. 

; ] 

Utcai emeleti lakás minden modern kényelem- 

j mel augusztus elsejére kiadó. Irodának és hi- r8 a Lk 

vatalnak is igen alkalmas. Értekezhetni Csa- (Petőfi tér, a vasuti állomással szemben) a ] 

pó-utca 10. sz. alatt, az udvarban, föld- : 
ú ij 

szinti lakás. 
I 2 LA nm h : 

. HA Egy vasüst, ipari célra nagyon alkalmas, eladó. Szepza CIÓS 
Sza m 

! Bővebbet a kiadóhivatalban. 

Elegánsan butorozott különbejáratu utcai szoba a Fővárosi Orfeumok előkelőib tagjai felléptével 

villanyvilágitással Darabos-utcza 7. sz. alatt Ő e —————————y—UO 
e —————öö; j 3 

BOR! Borivók, vendéglősök tudomására hos ! 
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zom, hogy tőlem természetes, tiszta dalmáciai 
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; fajborokat jutányos áron beszerezhetnek. Ó- ; 
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, fehér, zöldes, hektója 60 korona, vörös Za- 

ni 

matos 58 korona, fekete bikavér 65 korona. 
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Rehtlelhető 50 literes hordó is. Meggyő- § Ia b — Mé Sent: JÓ TETTTTN ; 

ződésül önköltségi árban bérmentve 5 kilog- ezel Si I 1 IS ú4 

; rammos postamintát 4 koronáért küldök. — ön ÍV 98 gy een RSZSÉA j 273 A 
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F. vá sz szítasazálá ? at h ee e a 

j -§lm: Panis 5dön boragykereéket, KEZEL 1 Ila trsa Áe alatt 
e Ad e e ZN ezet b zssmászátátltili 

: Kecskeméti elsőrendü óriásszemü spanyolmegy e NYAK six lott aját áetáksaai j í 

8 3, válogatott szivcseresznye 3 korona, posta- 
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; kosaranként utánvétellel szállítja Gyümölcski- 
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viteli Társaság, Kecskeméten, Kajszinbarackra 
által a legjutányossbb árak mellett ajánltatnak : 

; előjegyzést elfogadunk. 
Locomoblilok és cséplőgépek, benzinmotoros cséplőkész- 
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NNÉKK ÉSA R NEEE et ONES ÉN letek, magánjáró gözgépek, koéakaktagárt te TT etaa 
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éplők, ti titó-rosták, onkolyozók, asz L.3A 

Egy rollós ajtó betéttel és kétszárnyu üveg- 
( maröltrákó- és kévekötőríritógébek, szónagyüjtők, 

ú ajtóval eladó. Bővebbet Darabos-ntcza 7. SZ. széna- és  szalmasajtók, boronák, sorvetőgépek, 
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AG. MENNE EEeEzEt eme ereget Pianet Jr. kapálók, Klolók, örtámalmói szecska- 

; 
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ágók, répavágók, dar riőmalmok, egye- 

j Mitalálók, Dá Y eszmét olcsón kidolgozott ez takék, 2- és 3-vasu ekék $3 

szabadalmaztatásra. Ems. Petrozsény, Deák- minden egyéb mezőgazdasági gépek. 

bánya. 
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ur seggére félérett állapotban, megvételre 
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k. Ár- és mennyiség-ajánlatokat kér Lá- 

ar József szőlő- és gyümölcsnagykereskedő, 
; § 

Nagymaros, Hontmegye. 
Képviselet és raktár : k 
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Épületi vályog jutányosan eladó  Széchenyi- Laczka László urnál Debreczen. Í 

kert 3. Sz. 

a 

k 
(kert 3. SZ 

az)
, teleln

i 
ksztmas emmmnt——u$i——;dm—n;.——.——

——rmk e A 

j Nyomatott Horovitz Zsigmond könyvnyomdájában, Debreczen, Darabos-utca 7. sz. (saját-ház). Telefon 412. § 
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